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ПереДмоВа

Двомовний словник правничих термінів призначений для 
здобувачів вищої освіти і науково-педагогічних працівників у га-
лузі юриспруденції, які вивчають англійську мову і здобувають 
фах правника, а також здійснюють англо-українські та українсько-
англійські переклади. Ним можуть також користуватися англо-
мовні особи, які вивчають українську мову у правовому ключі.

Словник має гніздову побудову. Лексеми розміщені в алфа-
вітному порядку. Частина реєстрового слова, що є повторю ваною 
у  похідних від нього, відокремлюється від решти слова однією 
верти кальною лінією [|]. Усередині словникової статті реєстрове 
слово змінюється знаком тильда [~]. Англомовний варіант заго-
ловного слова у англо-українській частині словника передано між-
народною фонетичною транскрибцією.

Омоніми позначені цифрами. Наприклад: argument 
[ɑːɡjumənt] 1) дόказ, аргумéнт; 2) суперéчка, спір. Також 
цифрами позначені слова однакові за написанням, що належать 
до різних частин мови. Різні відтінки значень відокремлюються 
крапкою з  комою [;]. Керування щодо значення дієслів, 
прикметників тощо вказані жирним шрифтом після слова 
з подальшим варіантом ужитку. Наприклад: account [ə’kaunt] for 
відповідати [відповíсти] за.

Є список умовних скорочень, що поданий далі. Наприклад: 
battle [ˈbætl] 1) бій, б тва ~ of під; 2) (по)би́тися; (по)борόтися; 
~-axe(e) hist. бойовá сок ра; Am. fig. кόзир-бáба.

Перелік лексикографічних джерел:
1. Англо-український юридичний словник: Близько 75  000 

термінів / упорядники : С. М. Андріанов та ін. ; за ред. Л. І. Шев-
ченко. Київ, 2000, 552 с.

2. Гороть Є. І., Коцюк Л. М., Малімон Л. К., Павлюк А. Б. 
Англо-український словник. Вінниця : Нова Книга. 1700 с.

3. Загнітко А. П., Данилюк І. Г. Великий сучасний українсько-
англійський словник. Донецьк, 2006. 1008 с.

4. Новий українсько-англійський юридичний словник: близь-
ко 50 000 термінів / упорядник : В. І. Муравйов та ін. ; за ред. 
Л. І. Шевченко, В. І. Муравйова. Київ : Арій, 2009. 528 с.



4

5. Словник синонімів української мови : в 2 т. / А. А. Бурячок, 
Г. М. Гнатюк, С. І. Головащук та ін. Київ : Наукова думка, 2001. Т. 1. 
1040 с.

6. Словник: Англійсько-український. Українсько-англій сь-
кий  : посібник для загальноосвітніх шкіл та вищих навчальних 
закладів. 2-ге вид. Київ ; Ірпінь, 1999. 464 с.

7. Таланов О. Англо-український, українсько-англійський 
словник : 35 000 сл. / О. С. Таланов. Київ : Арій, 2016. 512 с.
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УмоВНІ СКороЧеННЯ

Hist. історизм; 
A. авіація;
Am. американізм;
attr. атрибутивне вживання;
biol. термін з біологічної сфери;
Brt. термін британського походження;
Ch. церковний термін;
etc.e. тощо, і таке інше;
f. фемінізм
fig. переносне значення;
im./pf. недоконаний і доконаний вид;
irr. неправильне дієслово;
J. суто юридичний термін; 
m. чоловічий рід;
МІ. військовий термін;
P. просторіччя;
parl. особливо;
pl. множина;
p.pt. дієприкметник, минулий час;
S. дивись;
sl. сленг; 
sport. термін зі спортивної сфери;
v/i перехідне дієслово;
v/t перехідне дієслово.
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аНГЛІЙСЬКИЙ аЛФаВІТ

Аа,      Bb,      Cc,      Dd,      Ee,      Ff, 
Gg,      Hh,      Ii,      Jj,      Kk,      Ll,      Mm, 

Nn,      Oo,      Pp,      Qq,      Rr,      Ss,      Tt, 
Uu,      Vv,      Ww,      Xx,      Yy,      Zz

УКраЇНСЬКИЙ аЛФаВІТ 

Аа,      Бб,      Вв,      Гг,      ґґ,      Дд,      Ее,
Єє,      Жж,      Зз,      Ии,      Іі,      Її,      Йй, 

Кк,      Лл,      Мм,     Нн,      Оо,      Пп, 
Рр,      Сс,      Тт,      Уу,      Фф,      Хх,      Цц, 

Чч,      Шш,     Щщ,   ь,      Юю,      Яя
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A
abdicate [ˈæbdɪkeɪt] зріка́тися престо́лу; відмовля́тися від 

престолу; ~ion [æbdɪ`keɪ ʃən] зре́чення престо́лу
abduct [æbˈdʌkt] викра́дати [викрасти] (жінку)
aberration [æbəˈreɪʃən] по́милка, абера́ція
abet [əˈbet] підбу́рювати [-рити]; (по)сприя́ти (пога́ному); ~tor 

[-tə] підбу́рювач(-ка)
abeyance [əˈbeɪəns] стан невідо́мості; in ~ без вла́сника; 

тимчасо́во скасо́ваний (зако́н)
abjure [əbˈdʒʊə] зріка́тися
abortion [əˈbɔːʃən] ви́кидень, або́рт
abscond [əbˈskɑːnd] ховатися, переховуватися
abus|e [əˈbjuːs] зловжива́ння, обра́за, ла́йка; [ə`bju:z] 

зловжива́ти; [об]ла́яти; ~ive [ə`bju:siv] обра́зливий
access [ˈækses] до́ступ; прохі́д; на́пад, при́ступ; easy of ~ 

досту́пний; ~ary [ækˈsesərɪ] співуча́сник(-иця); ~ible 
[ækˈsesəbl] досту́пний, дося́жний; ~ion [ækˈseʃən] вступ, 
вступа́ння у (до); до́ступ до; ~ to the throne вступ на пре́стол

accident [ˈæksɪdənt] випадко́вість; катастро́фа, а́варія; ~al 
[æksɪˈdentəl] випадко́вий.

account [ə’kaunt] раху́нок; звіт; of nо ~ незначний; on nо ~ 
в жо́дному páзi; on ~ of че́рез; take into ~, take ~ of бра́ти 
до ува́ги; turn to ~ використо́вувати; call tо ~ притяга́ти до 
відповіда́льності; make ~ of надавати зна́чення (ваги́); ~ for 
відповідати [відпові́сти] за; по́яснювати [-ни́ти]; be much 
~ed of ма́ти га́рну репута́цію; гада́ти, вважа́ти, за; ~able 
[ə ‘kauntəbl] поясни́мий, з’ясо́вний; ~ant [-ənt] рахівни́к; 
(chartered,  certified public ~ прися́жний) бухга́лтер; ~ing [-iŋ] 
зві́тність; о́блік

accomplice [əˈkɔmplɪs] співуча́сник (-ця), спі́льник (-ця)
аccredit [ə`kredɪt] акредитува́ти; припи́сувати [-са́ти]
аccus|ation [ækjuˈzeɪʃən] звинува́чення; ~e  [ə`ju:z], звину-

ва́чувати [-а́тити]; ~er [-ə] обвинува́ч(ка)
acknowledge [əkˈnɔlɪdʒ] підтверджувати [-дити]; визнавати 

[-визнати]; ~(e)ment [-mənt] визнання; розписка
acquit [əˈkwɪt] виправдо́вувати [-виправда́ти]; ~ of звільня́ти 

від; вико́нувати (обо́в’язки); ~ well до́бре спра́влятися 
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з рoбо́тою; ~tal [-l] ви́правдання; ~tance [-əns] спла́та (боргу 
та ін.)

act [ækt] 1) ді́яти, (в)чини́ти; (зі)гра́ти; 2) спра́ва; постано́ва; 
акт; 3) ~ing [-iŋ] вико́нувач обо́в’язків; 4) гра

addict [ˈædɪkt] наркома́н; ~ed [`ædictid] схильний до
adjudge [əˈdʒʌdʒ] ухвалювати ви́рок
administer [ədˈmɪnɪstə] керува́ти; ~ justice чини́ти право-

су́д дя; ~ration [ədmɪnɪs`treɪʃən] адміністрація; ~rative 
[ədˈmɪnɪstreɪtɪv] адміністрати́вний; викона́вчий; ~rator 
[ədˈmɪnɪstreɪtə] адміністра́тор

adopt [əˈdɑːpt] усиновля́ти [-ви́ти]; засвоювати [-засвоїти]; ~ion 
[əˈdɑːpʃən] усино́влення; засво́єння

adulter|ate [əˈdʌltəreɪt] фальсифікува́ти; ~er [əˈdʌltərə] 
зрадливи́й чоловік; ~ess [-ris] зрадли́ва жінка; ~y [-ri] 
подру́жня неві́рність

advocate [ˈædvəkɪt] 1. захисни́к(-иця); прихи́льник(-иця); 
адвока́т; 2. [-keit] відсто́ювати [відстояти], обсто́ювати 
[обсто́яти]

affair [æˈfeə] справа
affidavit [æfiˈdeɪvɪt] письмо́ве сві́дчення під прися́гою
аgency [ˈeɪdʒənsɪ] ді́я, аге́нтство (аге́нція)
аgent [ˈeɪdʒənt] фа́ктор; аге́нт; дові́рена осо́ба
aggression [əˈɡreʃən] на́пад; агре́сія; ~or [aˈɡresə] агре́сор
agitat|e [ˈædʒɪteɪt] (с)хвилюва́ти, збу́джувати [-дити]; агітува́ти 

(for за); ~ion [ædʒɪˈteɪʃən] хвилюва́ння; агіта́ція
aim [eɪm] 1) приці́люватися [-литися] (at y); fig ~ at ма́ти на ува́зі; 

направля́ти [напра́вити], спрямо́вувати [-мува́ти] (at на); 
2) мета́, на́мір; ~less [eɪmlis] безці́льний

аlien [`eɪlɪən] 1) інозе́мний; чужи́й; 2) інозе́мець, чужозе́мець; 
~able [-abl] відчу́жуваний; ~ate [-eit] відчу́жувати [-ужи́ти]; 
~ist [`eɪlɪənɪst] психі́атр

alimony [ˈælɪmənɪ] аліме́нти
allegation [æləˈɡeɪʃən] зая́ва; безпідста́вне тве́рдження; ~e 

[əˈledʒ] пос(и)ла́тися на; стве́рджувати [-дити] (без підста́в)
alliance [əˈlaɪəns] алья́нс
ambassador [æmˈbæsədə] посо́л, послане́ць
amend [əˈmend] виправля́ти(ся) [ви́правити(ся)]; вно́сити 

попра́вки до; ~ment [-mənt] ви́правлення; попра́вка (до 
резолю́ції, законопрое́кту); ~s [ə`mendz] компенса́ція
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аnarchy [ˈænəkɪ] ана́рхія
amnesty [ˈæmnəstɪ] 1) амні́стія; 2) амністува́ти
аn(a)esthetic [æni:sˈθetɪk] нарко́тик
аnnex [ə`neks] 1) анексува́ти; приє́днувати [-на́ти]; 2) [ˈæneks] 

прибудо́ва; дода́ток;~ation [ænek`seiʃən] ане́ксія
annul [əˈnʌl] анулюва́ти; скас(о́в)ува́ти; ~ment [-mənt] анулюва́ння
antagonism [ænˈtæɡənɪzm] антагоні́зм, ворожне́ча; ~t [-ist] 

антагоні́ст, супроти́вник
appeal [əˈpiːl] 1) апелюва́ти; подава́ти ска́ргу; ~ tо зверта́тися 

[-рну́тися] до; притяг(а́)ти́ до; 2) відо́зва, за́клик; апеля́ція; 
прива́бливість; ~ing [-iŋ] звору́шливий; прива́бливий

аppellant [əˈpelənt] апеля́нт
аpprobation [æprəˈbeɪʃən] схва́лення; са́нкція
аppropriate [əˈprouprɪəɪt] 1) привла́снювати [-ни́ти]; признача́ти 

[призна́чити]; 2) [-it] відпові́дний, підхо́жий; ~ion  
[əprouprɪˈeɪʃən] привла́снення; асигнува́ння

аpproval [ˈəpruːvəl] схва́лення; тве́рдження ~e [əpruːv] 
схва́лювати [-ли́ти]; затве́рджувати [-дити]; санкціонува́ти

arbit|er [ˈɑbɪtə] арбі́тр, трете́йський суддя́; верши́тель до́лі; 
~rariness [ˈɑːbɪtrərɪnɪs] сваво́ля, сваві́лля; ~rary [-trəri] 
сваві́льний; ~rate [ˈɑ:bitreit] вирі́шувати трете́йським судо́м; 
~ration [ˈɑːbɪt`rəɪʃən] трете́йське рі́шення; ~rator [ˈɑbɪtrəitə] 
J. арбі́тр,трете́йський суддя́ 

argument [ɑːɡjumənt] 1) до́каз, аргуме́нт; 2) супере́чка, спір; 
~ation [ɑːɡjumenˈteɪʃən] аргумента́ція

armistice [ˈɑːmɪstɪs] переми́р’я
arraign [əˈreɪn] 1) притяга́ти до су́ду; 2) знахо́дити недо́ліки в
arrear [əˈrɪə] заборго́ваність, недо́їмка
arrest [əˈrest] 1) aрешт, затри́мання; 2) заарешт(о́в)у́вати, 

затри́м(ув)ати
аrson [ˈɑːsn] підпа́л
assail [əˈseɪl] напада́ти [напа́сти] на, атакува́ти; енергі́йно 

бра́тися (до робо́ти); ~ant [-ənt] (су)проти́вник; напада́юча 
сторона́

assassin [əˈsæsin] вби́вця; ~ate [-ineit] вби́(ва́)ти; ~ation 
[əsæsiˈneɪʃən] вби́вство

assault [əˈsɔːlt] 1) на́пад, ата́ка; обра́за сло́вом; фізи́чне 
наси́льство; 2) напада́ти [напа́сти], накида́тися [ наки́нутися] 
на
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assess [əˈses] обклада́ти пода́тком; оці́нювати майно́; ~able [-əbl] 
що підляга́є оподаткува́нню; ~ment [-mənt] обклада́ння; 
оці́нка

assign [əˈsaɪn] визнача́ти [ви́значити]; признача́ти [призна́чити]; 
асигнува́ти; доруча́ти [-чи́ти]; ~ment [əˈsaɪnmənt] 
призна́чення; переда́ча; завда́ння

attach [ə’tætʃ] прикрі́плювати [-пи́ти]; прикомандир(о́в)ува́ти; 
нада́(ва́)ти; заарешто́вувати [-тува́ти]; ~ to прихиля́тися 
[-ли́тися] до; ~ment [-mənt] прихи́льність; прикрі́плення; 
накла́дення аре́шту

attack [əˈtæk] 1) ата́ка; на́ступ; при́ступ; 2) aтакува́ти; напада́ти 
[напа́сти] на; накида́тися [наки́нутися] на; уража́ти [вра́зити]

attempt [əˈtempt] 1) спро́ба; за́мах; 2) намага́тися; заміря́тися 
[замі́ритися] на

attest [əˈtest] (за)сві́дчити; засві́дчувати [-чити]; приво́дити до 
прися́ги

attorney [əˈtəːnɪ] пові́рений; power of ~ повнова́ження, ~ General 
міні́стр юсти́ції

author [ˈɔːθə] áвтор; ~itative [əˈθɔːrɪteɪtɪv] авторите́тний; ~ity 
[ˈɔ:`θɔrɪtɪ] авторите́т; повнова́ження; вла́да (over над); 
on the ~ of на підста́ві; за тврдженням; ~ize [ɔːθəraɪz] 
уповнова́жувати [-жити]; санкціонува́ти

autocra|cy [ɔːˈtɔkrəsɪ] самодержа́вство, автокра́тія; ~tic (al) 
[ɔːtəˈkrætɪk(əl)] самодержа́вний, деспоти́чний

autonomy [ɔːˈtɑːnəmɪ] автоно́мія, самоврядува́ння

B
bail [beɪl] 1) пору́чництво; admit to ~ відпуска́ти на пору́ки; 

2) ~ out бра́ти на пору́ки
ballot [ˈbælət] 1) балотування, голосування; 2) (про)голосувати; 

~-box виборча урна
bailiff [ˈbeɪlɪf] судо́вий при́став; управи́тель (має́тком)
ban [bæn] 1) забо́рона; 2) забороня́ти
bandit [ˈbændɪt] банди́т
bane [beɪn] отру́та
bargain [bɑːɡɪn] 1) уго́да, ви́гідна поку́пка; 2) (по)торгува́тися 

(про)
barrister [ˈbærɪstə] адвока́т
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bastard [ˈbæstəd] 1) позашлю́бний; підро́блений; калі́чена(мо́ва); 
2) позашлю́бне дитя́, байстрю́к

battle [ˈbætl] 1) бій, би́тва ~ of під; 2) (по)би́тися; (по)боро́тися; 
~-axe(e) hist. бойова́ соки́ра; Am. fig. ко́зир-ба́ба

beat [biːt] 1) (по)би́ти; (від)лупцюва́ти; ~ a retreat відступа́ти 
[-пи́ти]; ~ up (по)би́ти; зби́(ва́)ти; ~ about the bush почина́ти 
зда́леку; v/i. би́ти; би́тися; (по)сту́кати(ся); 2) би́тий; 
перемо́жений; торо́ваний (шлях)

beguile [bɪˈɡaɪl] обма́нювати [-ну́ти], ошу́кувати [ошука́ти]; 
прово́дити [прове́сти] (час)

belligerent [bɪˈlɪdʒərənt]1) вою́юча сторона́, яка́ вою́є; 2) вою́ючий
bequeath [bɪˈkwiːð] заповіда́ти
bequest [bɪˈkwest] спа́док, спа́дщина
bereave [bɪˈriːv] позбавля́ти [позба́вити]; відбира́ти [відібра́ти]
bill [bɪl] 1) законопрое́кт, білль; раху́нок; афі́ша; ве́ксель; 

~ of fare меню́; ~ of lading коносаме́нт; ~ of sale заставна́, 
закладна́; 2) оголо́шувати [-оси́ти] (в афі́ші)

blanch [blɑːntʃ] (ви́)біли́ти; чи́стити(мета́л); ~over обіля́ти 
[-ли́ти], виправдо́вувати [ви́правдати]

blame [bleɪm] 1) докі́р; прови́на; о́суд; 2) га́нити, засу́джувати 
[-ди́ти]; звинува́чувати [-а́тити]; be to ~ for бу́ти ви́нним, 
завини́ти в; ~ful [ˈbleɪmful] що заслуго́вує на о́суд; ~less [-lis] 
бездога́нний

body [ˈbɔdɪ] 1) ті́ло; труп; 2) ку́зов; 3) військо́ва части́на
bogus [ˈbouɡəs] підро́блений
bombard [bɔmˈbɑːd] бомбардува́ти
bond [bɔnd] pl.; ~узи; кайда́ни; боргове́ зобов’я́зання; ~age 

[ˈbɔndɪʤ] ра́бство; зале́жність, ~(s)man [`bɔnd(z)mən] раб
brawl [brɔːl]1) галасли́ва сва́рка; ву́лична колотне́ча; 

(по)свари́тися з
brib|e [braɪb]1) ха́бар; пі́дкуп; 2) підкупо́вувати; дава́ти хабара́; 

~ery [`braibəri] хаба́рництво
bureau [ˈbjuə`rou,`bjuərou] конто́рка; конто́ра; бюро́; ві́дділ; 

~cracy [bjuəˈrɔkrəsɪ] бюрокра́тія
burglar [ˈbəːɡlə] зло́дій-зло́мщик; ~y [-ri] краді́жка зі зло́мом
butcher [ˈbutʃə]1) мʼясни́к; fig. уби́вця; 2) забива́ти (скот); 

вбива́ти; ~y [-rі] різни́ця, бо́йня; різани́на
butt [bʌt] уда́р; прикла́д (рушни́ці)
by law [ˈbaɪlɑː] постано́ва місце́вої вла́ди
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C
cadence [ˈkeɪdəns] каде́нція, модуля́ція
calumn|iate [kəˈlʌmnɪeɪt] зво́дити [звести́] на́клеп на; ~iation 

[kəlʌmniːˈeɪʃən], ~y [ˈkæləmnɪ] на́клеп
candidate [‘kandidit] кандида́т(ка) ~ for на
cannibal [‘kænibəl] каніба́л
canon [‘kænən] кано́н; пра́вило; крите́рій
capital [`kæpitl] 1) основни́й, капіта́льний; (crime) ка́рний; 

(sentence, punishment) сме́ртний; 2) столи́ця; капіта́л; 
~ letter) вели́ка лі́тера; ~izm [ˈkæpɪtəlɪzm] капіталі́зм; ~ize 
[kə`pɪtəlaɪz] капіталізувати

captiv|ate [kæptɪveɪt] (за)чарува́ти, (за)полони́ти, ~e [kæptiv] 
полоне́ний; бра́нець; ~ity [kæep`tiviti] поло́н

capture [ˈkæptʃər] 1) захо́плювати си́лою; бра́ти у поло́н; 
2) захо́плення; здо́бич;  приз

carcas|e [`ka:kəs] труп; ту́ша
cardinal [‘ka:dinI] 1) головни́й, основни́й; кардина́льний; ~ 

number кі́лькісний числі́вник; 2) кардина́л
careless [`kɛəlis] легкова́жний; недбайли́вий; ~ness [-nis] 

недба́льство
cartridge [‘ka:tridʒ] патро́н; набі́й; прейскурант; заря́д
сase [keis] ви́падок; стано́вище; обста́вина;  судо́ва спра́ва
сastigate [kaestigeit] (по)карати; fig. жорстоко критикувати
casual [ˈkæʒʊəl]  випадко́вий; неува́жний; ~ty [-ti] неща́сний 

ви́падок; pl.; МІ. втра́ти (на війні́)
catastrophe [kəˈtæstrɔfɪ] катастро́фа
castigate [`kæstɪɡeɪt] (по)кара́ти; fig. жорсто́ко критикува́ти
catch [ˈkætʃ] 1) пійма́ння; зага́рбання, уло́в; здо́бич; па́стка; 

за́сувка; шпінгале́т; 2) irr. лови́ти [пійма́ти]; схо́плювати 
[-пи́ти]; заража́тися [зарази́тися]; встига́ти [всти́гнути] (на 
по́їзд тощо) ~ cold засту́джуватися [-ди́тися]; ~’s eye лови́ти 
по́гляд; ~ uр доганя́ти [догна́ти]; підніма́ти [підня́ти]; 
3) зачіпля́тися [зачепи́тися]; ~ on вхо́дити у мо́ду; ~ up with 
доганя́ти [догна́ти]; ~-er [`kætʃə] лове́ць m; ~ing [`kætʃiɳ]; 
fig. зара́зливий сміх; зара́зний; ~word мо́дне слі́вце; 
заголо́вне слово́

causal [ˈkɔ:zəl] причи́нний; ~e [kɔ:z] 1) при́чина; при́від,   спра́ва, 
проце́с; 2) заподі́ювати [-ді́яти]; спричиня́ти [-ни́ти]; ~eless 
[‘kɔ:zlis] безпричи́нний, безпідста́вний
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censor [ˈsensə] 1) це́нзор; 2) піддава́ти цензу́рі, цензурува́ти; 
~ious [sen’sɔ:riəs] суво́рий, крити́чний; ~ship [`sensəʃip] 
цензу́ра

censure [‘senʃə] 1) осу́д; 2) осу́джувати [ди́ти]
cегtі|ficate [sərˈtɪfɪkit] свідо́цтво; сертифіка́т; ~ of birth сві

до́цтво про наро́дження, ме́трика; [-keit] ви́дати пись
мо́ве посві́дчення; ~fication [sə:tifi’keiʃən] посві́дчення; ~fy 
[‘sə:tifai] посві́дчувати [-чити]; ~tude [‘tju:d] упе́вненість

chain [tʃein] l) ланцю́г; ~s ка́йдани pl.; пу́та pl.; 2) ско́вувати 
[скува́ти]; трима́ти в кайда́нах; fig. прико́вувати [-кува́ти]

сhallenge [ˈtʃælɪndʒ]1) ви́клик; MI. о́клик (вартово́го); відві́д 
(прися́жних); 2) виклика́ти [ви́кликати]; запере́чувати 
[-чити]; потребува́ти ува́ги

chamber [ˈtʃeɪmbə] кімна́та; пала́та; ~s pl. конто́ра адвока́та; 
ка́мера судді́; ~maid [,meid] покої́вка

chancellor [‘tʃɑːnsələ] ка́нцлер
charge [tʃɑːdʒ] 1) заря́д; наванта́ження; дору́чення; ціна́; 

звинува́чення; ата́ка; fig. піклува́ння, опі́ка; ~s витра́ти pl.; 
be in ~ of заві́дувати; 2) заряджа́ти [-ди́ти]; наванта́жувати 
[-жити]; доручати [-чи́ти]; with звинува́чувати [-а́тити] y; to 
признача́ти [призна́чити] ці́ну на; стве́рджувати [-дити]

charter [ˈtʃɑːtə] 1) ха́ртія; пра́во; привіле́й; 2) дарува́ти привіле́й; 
(за)фрахтува́ти (су́дно)

chase [tʃeɪs] 1) пого́ня; полюва́ння; 2) полюва́ти на (за); 
переслі́дувати; проганя́ти [прогна́ти]

chattels [ˈtʃætəls] goods and ~ майно́, ре́чі pl.
cheat [tʃiːt] 1) обма́нщик, шахра́й; обма́н; 2) обма́нювати [-ну́ти]
check [tʃek] 1) шах; перешко́да; зупи́нка; ~ оn контро́ль над, 

переві́рка; бага́жна квита́нція; чек; 2) карта́та ткани́на; 
3) перевіря́ти [переві́рити];  (про)контролюва́ти; зупиня́ти 
[-ни́ти]; перешкоджа́ти [перешко́дити]; ~еr [`tʃekə] 
контроле́р; ~s рl. ша́шки pl.; ~ing-room ка́мера схо́ву (багажу́); 
~mate 1) шах і мат; 2) ста́вити мат, ~-up суво́ра переві́рка

choke [tʃouk] 1) (за)души́ти; засмі́чувати [засміти́ти]; ~ down 
наси́лу ковта́ти; ~ with дави́тися від; задиха́тися [-хну́тися]; 
2) при́ступ, на́пад яду́хи;  3) за́слінка

citizen [ˈsɪtɪzn] громадя́нин(-дя́нка); ~ship [-ʃɪp] громадя́нство
сivic [`sɪvɪk] громадя́нський, циві́льний; ~s [-s] pl. циві́льні 

спра́ви pl.; осно́ви громадя́нськості
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civil [ˈsɪvɪl] громадя́нський, циві́льний; вві́чливий; циві́льний 
(на протива́гу ка́рному) ~ servant чино́вник; ~ service 
держа́вна слу́жба; ~ian [sɪˈvɪljən] MI. циві́льний; ~ity [ˈsɪ`vɪliti] 
вві́чливість; ~ization [ˌsɪvələˈzeɪʃn] цивіліза́ція ; ~ize [ˈsɪvəlaɪz] 
цивілізува́ти

claim [kleim] 1) претендува́ти на; вимага́ти; зая́вляти права́; 
стве́рджувати [дити]; 2) вимо́га; по́зов; прете́нзія ; ~ to be 
видава́ти се́бе за; ~ant [ˈkleɪmənt] позива́ч

clause [ˈklɔːz] пункт; стаття́; кла́узула (у до́говорі)
clear [klɪə] 1) ясни́й, світлий; прозо́рий; ~ from, ~ of ві́льний 

від; чи́стий (прибу́ток, вага́ тощо); 2) ~ from, ~ of очища́ти 
[очи́стити]; розчища́ти [розчи́стити]; розпро́давати 
[-да́ти]; виправдо́вувати [ви́правдати] (звинува́ченого); 
~ up розсі́юватися [розсі́ятися] (про тума́н); проясня́тися 
[-ни́тися]; ~ance [ˈklɪərəns] очи́стка; усу́нення перешко́д; 
зві́льнення від ми́тних збо́рів; розчи́стка (під о́ранку); 
~-ing [‘kliəriŋ] проя́снення; про́сіка; клі́ринг (між ба́нками); 
~ House розрахунко́ва пала́та

clerk [klə:k] чино́вник; службо́вець; урядо́вець; прика́жчик
coalition [kəʊəˈlɪʃən] коалі́ція; спі́лка
code [`koud] 1) ко́декс; код; 2) кодува́ти
coerc|e [kou’ə:s] приму́шувати [-му́сити]; ~ion [-ʃən] при́мус
coheir [kəʊˈɛə] спадспадкоє́мець m.
collaborat|e [kəˈlæbəreɪt] співробі́тничати; ~ion [kəˌlæbəˈreɪʃən] 

співробі́тництво
command [kə’ma:nd] 1) кома́нда, нака́з; кома́ндування; have 

at ~ ма́ти у своєму розпоря́дженні; 2) нака́зувати [-за́ти]; 
володі́ти; МI. кома́ндувати; ~еr [kə’ma:ndə] МI кома́ндир; 
капіта́н; ~er-in-Chief [-rin’tʃi:f] головнокома́ндувач; ~ment 
[-mənt] нака́з; за́повідь

comment [kɔment`] 1) тлума́чення; комента́р; 2) (upon) 
коментува́ти; поя́снювати [-ни́ти]; ~ary [‘kɔməntəri] 
комента́р; ~ator [‘kɔmenteitə] комента́тор

commissary [ˈkɔmɪsərɪ] коміса́р; уповнова́жений, МІ. інтенда́нт
commission [kəˈmɪʃən] 1) комі́сія; повнова́ження; дору́чення; 

МІ. пате́нт на офіце́рський чин; 2) признача́ти на поса́ду; 
уповнова́жувати; готува́ти (корабе́ль) до пла́вання; ~er 
[kəˈmɪʃənə] уповнова́жений; коміса́р
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commit [kə’mit] доруча́ти [-чи́ти], звіря́ти [зві́рити]; віддава́ти 
(під) суд зді́йснювати [-ни́ти] (зло́чин); (с)компрометува́ти 
(се́бе); зобов’я́зувати (ся) [-за́ти(ся)]; ~ to prison ув’язнювати 
[-нити]; ~ment [-mənt], ~tal [-l] переда́ча, зобов’я́зання; ~tee 
[-i] комі́сія; комі́тет

common [‘kɔmən] 1)  зага́льний, прости́й; гру́бий, звича́йний; 
пересі́чний; ~ Council муніципа́льна ра́да; ~ law звичає́ве 
пра́во; ~ sense здоро́вий глузд; іn ~ спі́льно; 2) грома́дська 
земля́, ви́гін; ~ place 3) бана́льність; 2) бана́льний; 
заяло́жений; ~s [-z] рl. зага́льний стіл; (House Of), ~ Пала́та 
грома́д, ~wealth [-ˈwelθ] співдру́жність; федера́ція; the British 
~ of Nations Брита́нська Співдру́жність На́цій

communal [kɔmjunl] комуна́льний; грома́дський; колекти́вний
community [kəˈmjuːnitɪ] грома́да; товари́ство; спі́лкування
commutation [kɔmjuˈteɪʃən] замі́на; пом’я́кшення пока́рання; 

комута́ція; перемика́ння, переклю́чення
compact [kɔmpækt] 1) до́говір; 2) [kəmˈpækt] компа́ктний; 

щі́льний; сти́слий; 3) стиска́ти [сти́снути]; ущі́льнювати 
[-ни́ти]

compatriot [kəmˈpeɪtrɪət] співвітчи́зник (-иця)
compel [kəmˈpel] приму́шувати
compensate [‘kɔmpenseit] винагоро́джувати; відшкодо́вувати 

(зби́тки); ~ion [kɔmpen’seiʃən] винагоро́да; компенса́ція
complain [kəmˈpleɪn] (по) ска́ржитися (оf на 3); подава́ти ска́ргу; 

~t ска́рга;  хворо́ба; ~ant [-ənt] позива́ч
compuls|ion [kəmˈpʌlʃən] при́мус; ~огу [-səri] примусо́вий; 

обов’язко́вий
conciliat|e [kənˈsɪlɪeɪt] прими́рювати; ~оr [-ə] посере́дник
conclusi|on [kənˈkluːʒən] закі́нчення; заве́ршення; ви́сновок; ~ve 

[-siv] заклю́чний; виріша́льний; пи́льний
сoncord [ˈkɔŋkɔːd] зла́года; уго́да; догові́р, конве́нція;  гармо́нія; 

~ant [kənˈkɔːdənt] зла́годжений; гармоні́йний
сondemn [kənˈdem] засу́джувати; прису́джувати (до Р); 

бракува́ти ; ~action [kɔndemˈneɪʃən] о́суд
confedera|cy [kənˈfedərasɪ] 1) конфедера́ція; спі́лка, сою́з; ~te; 

2) [-rit] федерати́вний, сою́зний; 2) [-rit] член конфедера́ції, 
спі́льник, сою́зник; 3) [-reit] об’є́днуватись в сою́з; ~tion 
[kənfedəˈreɪʃən] конфедера́ція; сою́з

confine [kənˈfaɪn] 1) обме́жувати; ув’я́знювати; ~ment [-mənt] 
обме́ження; ув’я́знення; 2) поло́ги pl.
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confiscat|e [konfɪskeɪt] конфіскува́ти; ~ion [konfɪˈskeɪʃən] 
конфіска́ція

congress [`koŋɡres] конгре́с; з’їзд
conscript [konskrɪpt] MI. призо́вник; ~ion [kənˈskrɪpʃən] MI 

військо́ва пови́нність
consequen|ce [ˈkonsikwəns] 1) на́слідок; ви́сновок; ~t [-kwənt] 

2) послі́довний; 3) на́слідок; ~tial [kɒnsɪˈkwenʃəl] що логі́чно 
виплива́є; важли́вий ; 4) ~tly [ˈkonsikwəntlɪ] о́тже; вихо́дить

conspir|acy [kənˈspɪrasɪ] змо́ва ~ator [-ətə] змо́вник (-иця); ~e 
[kənˈspaɪə] вчиня́ти змо́ву; змовля́тися [змо́витися]

constab|le [ˈkʌnstəbl] консте́бль, поліце́йський; ~ulary 
[kənˈstæbjulərɪ] полі́ція

constituen|cy [kənˈstitjuəncy] 1) ви́борчий о́круг; ви́борці ~t [-ənt] 
2) істо́тний, устано́вчий; 3) ви́борець; складова́ части́на

constitut|e [ˈkɔnstitjuːt] 1) склада́ти [скла́сти]; 2) засно́вувати 
[-нува́ти]; 3) ~ion [kɔnstiˈtjuːʃn] конститу́ція; устано́ва; 
4) стату́ра; склад; ~ional [-I] конституці́йний; органі́чний

consul [ˈkɔnsəl] ко́нсул; ~ general генера́льний ко́нсул; ~ate 
[ˈkɔnsjulit] ко́нсульство

consult [kənˈsʌlt] пита́ти пора́ди у; (по)ра́дитися; ~ation 
[kɔnsəlˈteɪʃən] консульта́ція; конси́ліум; ~ative [kənˈsʌltətɪv] 
дора́дчий

contraband [`kɔntrəbænd] котраба́нда
contract [ˈkən`trækt] 1) скоро́чувати [cкороти́ти]; стиска́ти 

[сти́снути]; уклада́ти [укла́сти] (уго́ду); заво́дити [-вести́]
(знайо́мство); бра́ти [взя́ти] шлюб; скоро́чуватися [-оти́тися]; 
стиска́тися [сти́снутися]; 3) [ˈkɔntrækt] контра́кт, до́говір, 
уго́да; скоро́чення ; ~or [-tə] підря́дчик

contrit|e [kɔntraɪt] що жалку́є, ка́ється; ~ion [kənˈtrɪʃən] каяття́
сontrol [kənˈtrоʊl] керівни́цтво; на́гляд; контро́ль; керува́ти; 

(про)контролюва́ти, регулюва́ти; стри́мувати [стрима́ти] 
(почуття́); ~ler [-ə] контроле́р, інспе́ктор

сonvene [kənˈviːn] склика́ти [скли́кати]; збира́ти(ся) [зібра́ти(ся)]; 
виклика́ти [ви́кликати] (до су́ду)

сonvict [kɔnvɪkt] 1) засу́джений; 3) [kənˈvɪkt] ви́зна(ва́)ти 
ви́нним; викрива́ти [ви́крити]; ~ion [kənˈvɪkʃən] засу́дження; 
перекона́ння

сonvoy [ˈkɔnvɔɪ] конво́й; су́провід; [kən’vɔɪ] супрово́джувати; 
конвоюва́ти
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сordon [kɔːrdən] 1) кордо́н; 2) ~ off відгоро́джувати [-ди́ти]
сorpse [kɔːps] труп
сo-signatory [ˌkоʊˈsɪɡnətərɪ] осо́ба, яка підписа́ла уго́ду спі́льно 

з і́ншими
сouncil [ˈkaʊnsl] ра́да; ~(I)or [-silə] член ра́ди; ра́дник
сounsel [kaʊnsəl] 1) обгово́рення, нара́да; адвока́т; ~ for the 

prosecution обвинува́ч; 2) дава́ти пора́ду; ~(I)or [-ə] ра́дник; 
адвока́т

countersign [-sain] 1) контрасигна́ція; МІ паро́ль; 2) скрі́плювати 
[-пи́ти] (пі́дписом)

сourt [kɔːt] 1) двір; 2) суд; раy (one`s) to ~ догляда́ти; 
3) домага́тися чиє́їсь прихи́льності; залиця́тися до; ~eous 
[ˈkəːtjəs] вві́чливий, ґре́чний; ~esy [ˈkəːtisɪ] вві́чливість; 
ґре́чність; ~ier [kɔːtjə] придво́рний; ~ly [-li] вві́чливий; 
~-martial [ma:ʃl] MI. військо́вий трибуна́л; суди́ти військо́вим 
судо́м; ~ship [-ʃip] залиця́ння; ~ yard двір; подвір’я

covenant [kʌvənənt] уго́да; догові́р; запові́т, заві́т; зго́джуватися 
[-дитися]

crime [kraim] зло́чин
crimina|l [‘kriminəl] злочи́нець; злочи́нний; криміна́льний, 

ка́рний; ~lity [ˌkrɪmɪˈnælitɪ] злочи́нність; криміна́льність
culpable [ˈkʌlpəbl] ви́нний; злочи́нний
culprit [`kʌlprɪt] злочи́нець; винува́тець
custody [ˈkʌstədɪ] 1) опі́кування, піклува́ння; 2) ув’я́знення

D
damage [ˈdæmɪdʒ] 1) шко́да; пошко́дження; зби́ток, втра́та; 

2) ~s pl. J. зби́тки; відшкодува́ння зби́тків; 2) пошко́джувати 
[-дити], (зі) псува́ти

data [`deitə] pl. да́ні; нови́ни; фа́кти
dead [ded] 1) ме́ртвий; зівʼя́лий (про кві́ти); занімі́лий (про 

па́льці); нерухо́мий; байдужи́й; ~ bargain дешевина́; ~ let-
ter лист, не доста́влений за адре́сою; а ~ shot стріле́ць, яки́й 
стріля́є без по́хибки; ~wall глуха́ стіна́; 2) по́вно, цілкови́то; 
~ against рішу́че про́ти; 3) the ~ мерці́, небі́жчики pl.; ~en 
[dedn] 4) позбавля́ти(ся) си́ли; заглуша́ти [-ши́ти] ~-lock fig. 
ме́ртва то́чка; засті́й; ~lу [-li] смерте́льний, смертоно́сний
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death [deθ] смерть; ~-bed сме́ртне ло́же; ~-duty пода́ток на 
спа́дщину; ~less [‘deθlis] безсме́ртний; ~ly [-li] смерте́льний; 
-rate відсо́ток сме́ртності; ~-warrant сме́ртний ви́рок

debat|able [dɪˈbeɪtəbl] спі́рний, дискусі́йний; ~e [di`beit] 
диску́сія; деба́ти; обгово́рювати [-ри́ти]; (по)сперича́тися; 
обмірко́вувати [-кува́ти]

debauch [ dɪˈbɔːtʃ] 1) розпу́ста; пия́тика; 2) розбе́щувати 
[розбе́стити]; спокуша́ти[ спокуси́ти]

decease [di`si:s] 1) смерть; кончи́на, скона́ння; 2) умира́ти 
[уме́рти]; скона́ти

deceit [di`si:t] обма́н, облу́да, ома́на; ~ful [-ful] облу́дний, 
ома́нливий

deceiv|e [di’ si:v] обма́нювати [-ну́ти], ошу́кувати [-ка́ти]; ~er [-a] 
обма́нщик, ошука́нець

decree [di’kri:] 1) ука́з, декре́т, нака́з; J. постано́ва; 2) видава́ти 
де́крет

deed [di:d] 1) ді́я; вчи́нок; по́двиг; J. докуме́нт; 2) передава́ти 
по а́кту

default [di:fɔ:lt] 1) невикона́ння зобов’я́зань; нея́вка до су́ду; 
in ~ of за бра́ком; 2) не вико́нувати зобовʼя́зань; припиня́ти 
платежі́; не з’явля́тися на ви́клик су́ду

defend [di’fend] обороня́ти(ся) [-ни́ти(ся)], захища́ти(ся) 
[захисти́ти(ся)]; J. захища́ти на суді́; ~ant [-ənt] J. підсу́дний; 
~еr [-ə] захисни́к

defer [di’fə:] відклада́ти [відкла́сти] відстро́чувати [-чити]; 
MI. дава́ти відстро́чку від призо́ву

delega|te [‘deligit] 1) делега́т, представни́к(-и́ця); 2) [-geit] 
делегува́ти; доруча́ти [-чи́ти]; ~tion [deli`geiʃən] делега́ція, 
депута́ція

democra|cy [dɪˈmɔkrəsɪ] демокра́тія, ~tic(al) [demə’krætik(əl)] 
демократи́чний

denunciat|ion [dɪˌnʌnsɪˈeɪʃən] доно́с; ви́каз, викриття́; обвину-
ва́чення; ~or [dɪˈnʌnsɪeɪtə] обвинува́ч; доно́щик [-иця]

deprave [di’preiv] розбе́щувати [розбе́стити]; роби́ти розпу́сним
deput|ation [depju`teɪʃən] депута́ція, делега́ція; ~е [di`pju:t] 

делегува́ти; ~y [‘depjuti] делега́т(ка); депута́т(ка); засту́пник 
(-иця)

despoil [disˈpɔil] (по)грабувати, позбавляти
detain [di’tein] затримати, тримати під вартою
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detect [di’tect] виявляти, детектувати; ~ion [diˈtekʃən] виявлення, 
детектування; ~ive [-tiv] детектив, агент розшукової поліції; 
розшуковий, детективний

detention [diˈtənʃən] затримання, утримання під арештом
detriment [ˈdetrimənt] збиток, шкода
deviate [’di:vieit] відхилятися, ухилятися
devise [diˈvaɪz] 1) заповіт, заповідати; 2) вигадувати, винаходити
diffuse [diˈfjuːz] 1) поширювати, розповсюджувати; 2) поши-

рений, розсіяний (про світло)
diploma [diˈploumə] диплом, свідоцтво; ~cy [-si] дипломатія; 

~tic(al) [dipləˈmætik(əl)] дипломатичний; ~tist [diˈploumətist]  
дипломат

disable [disˈeibl] робити непридатним, (с) калічити; ~d [-d] 
скалічений

discharge [dɪsˈtʃɑːrdʒ] розвантажувати, визволяти, звільняти, 
сплачувати, виконувати, розпоряджатися; розвантаження, 
постріл, визволення, звільнення, розряд, виконання

disqualify [dis’kwɔlifai] дискваліфікувати; позбавляти права
dissoluble [di’sɔljubl] Ch. розчинний; що може бути розірваний 

(про шлюб, угоду)
dissolut|e [‘disəlu:t] розбещений; безпутний; непутящий; 

~ion [disə’lu:ʃən] розривання (шлюбу, договору); розпуск 
(парламенту)

dissolve [dɪˈzɔːlv] розпускати (парламент); розривати; анулю-
вати; розчинятися; розкладати

district [‘district] район, округ; область
distrust [dis’trʌst] 1) недовіра; підозра; 2) не довіряти; ~ful [-ful] 

недовірливий; підозрілий; ~ of невпевнений у собі
disunite [‘disju:’nait] розділяти (-лити]; роз’єднувати(ся) [-нати(ся)]
disuse [dis’ju:z] вилучити з ужитку
divorce [di’vɔ:s] 1) розлучення; розрив; 2) розривати шлюб; 

розлучатися [-читися]
divulge [dai’vʌldʒ] розголошувати [-сити] (таємницю)
doctrine [‘dɔctrin] вчення, доктрина
document [ˈdɔːkjumənt] 1) документ, свідоцтво; 2) підтвер-

джувати документами
due [dju:] 1) належний; зобов’язаний; очікуваний; in ~ time 

у свій час; it is his ~ йому це налeжить; 2) точно, прямо (про 
стрілку компаса); 3) налeжне; ~s pl. збір; податки; мито; 
членський внесок
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dun [dʌn] наполегливо вимагати сплати боргу
dungeon [‘dʌndʒən] підзeмна в’язниця
duress(e) [djuə’res] примус, принука
dole [doul] 1) допомога (по безробіттю)
dope [doup] 1) наркотик, дурман

е
effect [i’fekt] 1) наслідок; результат; продуктивність; дія; ~s 

рl. майно; пожитки; take ~, be of ~ набирати чинності, іn ~ 
у дійснocтi, to the ~ такого змісту; 2) виробляти [виробити]; 
виконувати [виконати]; здійснювати [-нити]; ~ive [-iv]  
ефективний, дійовий; що має силу; корисний; ~ date дата 
набрання чинності; ~ual [-juəl] дійсний; J. що має силу 
(чинність)

elect [i’lekt] 1) обирати (обрати]; призначати [призначити]; 
2) обраний; ~ion [i’lekʃən] вибори; ~or [-tə] виборець; ~oral 
[-tərəl] виборчий; ~orate [-tərit] контингент виборців

electro|cute [i’lektrəkju:t] стратити на електричному стільці
elocution [ela’kju: ʃən] ораторське мистецтво
embargo [em’ba:gou] ембарго; заборона
emigra|nt [‘emigrant] 1) емігрант, переселенець; 2) емігруючий; 

переселенський; ~te [-greit] емігрувaти; переселятися 
[-литися]; ~tion [emi’greiʃən] еміграція, переселення

employ [im’plɔi] 1) вжи(вa)ти; застос(oв)увати; використовувати 
[-тати]; давати роботу; 2) In the ~ of на роботі у, працюючий 
у; ~ee [emplɔi’i:] службовець (-вка); робітник (-иця); ~еr 
[im’plɔiə] наймач, працедавець; замовник (-иця); ~ment 
[-mənt]застосування; робота, заняття; Exchange біржа праці

enact [inækt] припис(ув)aти; запроваджувати [-дити]; ухвалю-
вати [-лити]; грати роль; ставити на сцені

enslave [in’sleiv] поневолювати [-лити]; ~ment [-mənt] 
поневолення

ensnare [in’snзə] заманювати [-нити]
entry [‘entri] вхід, вступ, в’їзд; вихід (на сцену); J. вступ 

у володіння
equity [‘ekwiti] справедливість, безсторонність
espionage [espiə’na: ʒ] шпіонаж
estate [is’teit] pol. стан; майно; маєток; геаl ~ нерухoмість
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eviden|ce [‘evidəns] 1) очевидність; доказ; J. доказ, свідчення; 
2) бути доказом; ~t [-t] очевидний

exculpate [‘ekskʌlpeit] виправдовувати [виправдати]
executle [‘eksikju:t] виконувати [виконати]; здійснювати [-нити]; 

страчувати (-aтити); ~ion [eksikju:ʃən] виконання; здійснення; 
страта; ~ioner [-ʃnə] kaт; ~ive [ig’zekjutiv] виконавчий; 
адміністративний; ~ committee виконавчий комітет; вико-
навча влада; адміністратор; ~or [-tə] душоприкaзник

expir|ation [exspai’reiʃən] видихання; закінчення (терміну); 
~e [iks’paiə] видихати [видихнути]; умирати [умерти];  
закінчуватися [-читися] (про термін)

explain [iks’plein] пояснювати [-нити]; виправдовувати 
[виправдати] (поведінку)

expropriate [eks’prouprieit] експропріювати; позбавляти 
власності

extinguish [iks’tingwiʃ] (по)гасити; сплачувати [-тити] (борг)

F
federa|l [‘fedərəl] федеральний; союзний; ~tion [fedə’reiʃən] 

федерація
fight [fait] 1) бій; бійка; суперечка; боротьба; show ~ бути 

готовим до боротьби; 2) irr.; v/t. Боротися проти (Р); 
відстоювати [відстояти]; v/i. битися; борoтися; змагатися; 
воювaти; ~er [‘faitə] боєць m.; А винищувач; ~ing [‘faitin] бій; 
бійка; attr. бойовий

fine [fain] 1) штраф; іn ~ загалом, одно слово; врешті; 
2) (о)штрафувати

follow [‘fɔlou] іти слідом; стежити, слідкувати за; (по)гнатися 
за; займатися [зайнятися]; ~ suit наслідувати приклад; 
~er [‘fɔlouə] послідовник [-иця] наслідувач(ка); попутник; 
прихильник; ~ing [‘fɔlouin] наступний; попутний

foray [‘fɔrei] набіг, мародерство
forbid [fə’bid] irr. забороняти [-нити]; ~den [-n] p.pt. від forbid; 

~ding [-in] відразливий; загрозливий
force [fo:s] 1) сила; насильство, примус; сенс, значення; 

armed ~s pl. збройні сили; come in ~ набирати чинності; 
2) примушувати [-сити]; брати силою; ~ open зламувати 
[-мaти], виламувати [виламати]; ~d [-t]; ~ loan примусoвий 
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займ; ~ landing вимушена посадка; ~ march форсований 
марш (похід); ~ful  сильний, дієвий

foreign [‘fɔrin] інозeмний, закордонний; the ~ Office міністерство 
закордонних справ (у Лондоні); ~ роlісу зовнішня політика; 
~ег [-ə] іноземець (-мка)

forestall [fɔ:’stɔ:|] попереджати [попередити]; запобігати 
[-бігти]

forfeit [‘fɔ:fit] 1) штраф; конфіскація; втрата (права); фант; 
2) поплатитися; втрачати [втратити] (право)

franchise [‘fræntʃaiz] J. право брати участь у виборах; привілей
fraud [frɔ:d] шахрайство; ~ulent [‘frɔ:djulənt] шахрайський
fray [frei] 1) бійка, сутичка; 2) зношувати(ся) [зносити(ся)]

G
gang [gæn] 1) бригада; артіль; зміна (робітників); зграя, банда; 

2) ~ uр організoвувати банду; ~-board тpaп
gaol [dʒeil] вʼязниця; jail
gazette [gə’zet] 1) офіційна газeта; 2) (о)публікувати в офіційній 

газeті
general [‘dʒenərəl] 1) загальний; звичайний; повсюдний; 

головний; генеральний; ~ election загальні вибори; 
2) MI. генерал; ~ity [dʒenə’ræliti] загальність; застосовність 
до всього; більшість; ~ize [‘dʒenərəlaiz] узагальнювати; ~ly 
[-li] взагалі; звичайно

H
harangue [hə’ræn] промoва; виголошувати промову
harbo(u)r [‘ha:bə] 1) гавань, порт; стати на якір; дати притулок; 

2) fig. затаювати [затаїти]; ~age [-ridʒ] сховок, притулок
heir [eə] спадкоємець; ~ apparent законний спадкоємець; ~ess 

[‘eəris] спадкоємиця; ~loom [-lu:m] спадщина, спадок
heritage [‘heritidʒ] спадщина, спадок
hit [hit] 1) удар, поштовх; попадання (у ціль); успіх, бойовик; 

2) irr. ударяти [ударити]; уража́ти [ура́зити]; попадати 
[попасти] ( у ціль); прибу (вa)ти до; ~ а blow завдавати 
удару; ~ it off with порозумітися з; ~ (up) оn знаходити 
[знайти]; нападати [напасти] на
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hoax [houks] 1) обман, ошуканство, містифікація; 2) жартувати з; 
містифікувати

home [houm] 1) дім, житло; батьківщина; аt ~ удома; 2) домашній; 
внутрішній; ~ Office, ~ Department Міністерство Внутрішніх 
Справ; ~Secretary міністр внутрішніх справ; 3) додому; 
hit (or strike) ~ потрапити у ціль; ~-felt зворушливий, 
сердечний; ~less [‘houmlis] бездомний; безпритульний; 
~liке затишний; ~ly [-li] простий, звичайний; домашній; 
негарний; ~-made домашнього виготовлення; ~sickness 
нудьга за батьківщиною; ~stead будинок з ділянкою землі; 
садиба; ~ward(s) [-wəd(s)] додому

homicide [‘hɔmisaid] вбивство; вбивця
huff [hʌf] 1) роздратування; 2) зачіпати; залякувати [-кати]; 

ображатися [образитися]
hurt [hə:t] 1) пошкодження; 2) irr.; fig. завдавати бoлю; 

пошкоджувати [-дити]; боліти (про частину тіла)

I
illegal [i’li:gəl] незаконний
illicit [i’lisit] заборонений (законом)
impost|or [im’pɔstə] обманщик; самозванець; ~ure [im’pɔstʃə] 

обман, омана, шахраювання
imprint [im’print] 1) залишати [-шити] відбиток; 2) [‘imprint] 

відбиток; вихідні дані
impunity [im’pju:niti] безкарність; with ~ безкарно
impure [im’piuə]  нечистий; з домішкою
imputation [impju’teiʃən] звинувачення; ~e [im’pju:t] (по)стaвити 

за провину; приписувати [-сaти]
incendiary [in’sendjəri] 1) палій; fig. підбурювач; 2) запалювальний 

MI.; fig. що підбурює
incite [in’sait] підбурювати [-рити]; спонукувати [спонукати]; 

~ment [-mənt] підбурювання; спонукання, стимул
indemni|fy [in’demnifai] відшкодовувати збитки; убезпечити; 

компенсувати; ~ty [-ti] гарантія від збитків; відшкодування, 
компенсація

indent [in’dent] 1) зазублювати [-бити]; вирізувати [вирізати]; 
ставити вимогу; замовляти товари; 2) вимога; замовлення 
на товари; ордер; ~ation [inden’teiʃən] зубець; вирізка;  
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3) ~ure [in’dentʃə] докумeнт, контракт, договір; 4) зобо -
в’язувати договором

independen|ce [indi’pendəns] незалежність, самостійність; ~t [-t] 
незалежний, самостійний

indict [in’dait] пред’являти обвинувачення ~ for y; ~ment [-mənt] 
обвинувальний акт

inherit [in’herit] успадковувати [-кувaти]; ~ance [-itəns] 
спадщина; biol. спадковість

inhibit [in’hibit] перешкоджати [-одити] (Д); biol. загаль  -
м(ов)увати; ~ion [inhi’biʃn] стримування, biol. гальмування

iniquity [i’nikwiti] несправедливість f, беззаконня
injunction [ɪnˈdʒʌŋ(k)ʃən] наказ, вирок суду
injur|e [indʒə] (по)шкодити, пошкоджувати [-дити]; поранити 

іm/pf.; ~ious [in’dʒuəriəs] шкідливий; обрaзливий; ~у [‘indʒəri] 
образа; пошкодження; рана

injustice [in’dʒʌstis] несправедливість f
inquest [‘inkwest] J. слідство, дізнання; coroner’s ~ cудовий 

огляд трупа
inquir|e [in’kwaiə] дізна́(ва́)тися; наво́дити до́відки (about, 

after, for про; від); ~ іnto дослі́джувати [-ди́ти]; ~ing [-riŋ]  
допи́тливий;~-у [-rі] до́відка; розслі́дування, слі́дство

inquisit|ion [ɪnkwɪˈzɪʃn] розслі́дування; ~ive [in’kwizitiv] 
допи́тливий, ціка́вий

inland [‘inlənd] 1) внутрішня територія країни; 2) внутрішній; 
3) [in’lænd] всередину, всередині (країни)

іnnocen|ce [ˈɪnosns] 1) J. неви́нність; цнотли́вість; простота́; ~t 
[-snt]; 2) неви́нний; 3) проста́к; наївна люди́на

inoffensive [ɪnəˈfensɪv] безневи́нний; нешкідли́вий
inroad [ˈɪnroud] на́біг, на́пад, наше́стя; fig. посяга́ння
instance [ˈɪnstəns] ви́падок; при́клад; вимо́га; J. інста́нція; for ~ 

напри́клад
instigat|e [‘instigeit] спонука́ти [-кну́ти]; підбу́рювати [-рити]; 

~or [-ə] підбу́рювач(ка)
intelligence [ɪnˈtelɪdʒəns] ро́зум, глузд, інтеле́кт; Intelligence 

Service розвіду́вальна слу́жба, ро́звідка
intent [in’tent] 1) пра́гнучий, схи́льний ~ оn до; ува́жний, 

пи́льний; 2) на́мір, мета́, ціль; to all ~s and purposes вла́сне 
ка́жучи; у всіх відно́шеннях; ~ion [ɪnˈtenʃn] на́мір; ~ional [-I]  
що ма́є на́мір, навми́сний
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іntercede [ɪntəˈsiːd] клопота́ти
interdict [intə’dikt] 1) забороня́ти [-ни́ти]; позба́вити пра́ва 

користува́ння; 2) [‘intədikt], ~ion [intə’dikʃn] заборо́на
intru|de [in’tru:d] вторга́тися [вто́ргнутися], нав’я́зуватися 

[-за́тися]; ~der [-ə] непро́ханий гість; ~sion [ʒən] вто́ргнення; 
поя́ва без запро́шення; ~sive [-siv] нав’я́зливий, насти́рливий

invade [in’veid] вторга́тися [вто́ргнутися]; fig. оволодіва́ти 
[-ді́ти]; ~r [-ə]зага́рбник, інтерве́нт

invalid [ɪnˈvælɪd] 1) неді́йсний, що не ма́є зако́нної си́ли; 
2) [‘invəli:d] непрацезда́тний; інвалі́д; ~ate [in’vælideit] 
позбавля́ти зако́нної си́ли; роби́ти неді́йсним

invasion [ɪnˈveɪʒən] вто́ргнення, на́пад: J. посяга́ння; інва́зія
investigat|e [in’vestigeit] розслі́дувати; розві́дувати [-дати]; 

дослі́джувати [-ди́ти]; ~іоn [investi’gʃn] J. слі́дство; 
дослі́дження; ~or [ in’vestigeitə] дослі́дник; J. слі́дчий

J
journal [ˈdʒɜːnl] щоде́нник; журна́л; протоко́л засі́дання; ~ism 

[ˈdʒə ːnlɪzm] журналі́стика
jail [dʒeɪl] в’язни́ця; ув’я́знення; ~er [‘dʒeɪlə] тюре́мник
judge [ˈdʒʌdʒ] 1) суддя́; арбі́тр; знаве́ць; ціни́тель; поціновувач; 

2) суди́ти; бу́ти арбі́тром; суди́ти про; оці́нювати [-ни́ти]; 
осу́джувати [-ди́ти], су́дити

judg(e)ment [dʒʌdʒmənt] ви́рок, рі́шення су́ду; су́дження; 
розсу́дливість; ду́мка, по́гляд

judicature [ˈdʒuːdɪkətʃə] судо́ва корпора́ція; судочи́нство; 
викона́ння правосу́ддя

judicial [dʒuːˈdɪʃəl] судови́й; розсу́дливий
jug [dʒʌɡ] 1) глек; 2) в’язни́ця, тюрма́
juris|diction [dʒʊərɪsˈdɪkʃn] викона́ння правосу́ддя; юрисди́кція; 

~prudence [dʒʊərɪspruːdəns] юриспруде́нція, законода́вство
juror [dʒʊərə] J прися́жний; член журі́
jury [ˈdʒʊrərɪ] J прися́жні m/pl.: журі́ n indecl.; ~man прися́жний; 

член журі́
justice [ˈdʒʌstɪs] справедли́вість f; правосу́ддя; суддя́ m; court 

of ~ суд
justification [dʒʌstɪfɪˈkeɪʃn] ви́правдання; реабіліта́ція
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K
kidnap [‘kidnælp] викрада́ти [ви́красти] (люде́й); ~(р)еr [-ə] 

викрада́ч-зди́рник
kill [kil] уби́(ва́)ти; заби́(ва́)ти (худо́бу); fig. занапаща́ти; parl. 

прова́лювати [-ли́ти] (законопрое́кт тощо); ~ off знищувати 
[-щити]; ~ time га́яти час; ~er [‘kilə] уби́вця

L
law [lɔː] зако́н; пра́вило; J. пра́во; J. юриспруде́нція; go to ~ 

поча́ти судо́вий про́цес; lay down the ~ задава́ти [зада́ти] 
тон; ~-abiding J. що дотри́мується зако́ну; ~-court суд; ~ful 
[ˈlɔːfʊl] зако́нний; ~less [ˈlɔːlis] беззаконний

law|suit [ˈlɔːsjuːit] судо́вий проце́с; ~yer [lɔ:jə] юри́ст; адвока́т
league [li:g] лі́га, сою́з, спі́лка; вступа́ти до сою́зу, спі́лки; 

об’є́днувати(ся) [-на́ти(ся)]
lease [li:s] оре́нда; найма́ння; здава́ти у найм, в оре́нду; брати́ 

у найми, в оре́нду
legacy [`legəsil] спа́дщина; спа́док
legal [li:gəl] зако́нний, лега́льний; правови́й; ~ize [-aiz] узако́ню-

вати [-нити], легалізува́ти
legation [lɪˈɡeɪʃn] дипломати́чна мі́сія
legislat|ion [ledʒɪsˈleɪʃn] законода́вство; ~ive [ˈledʒisleɪtɪv] 

законода́вчий; ~оr законода́вець
legitima|cy [lɪˈdʒɪtɪməsɪ|] зако́нність; ~-te [-meit] узако́нювати 

[-нити]; [-mit] зако́нний
lend [lend] irr. позича́ти [пози́чити]; да́ти в по́зику, fig. 

д(ав)а́ти, нада́(ва)ти позику
liability [laɪəˈbɪlitɪ] відповіда́льність; J. зобовʼя́зання; забо́рго-

ваність; схи́льність f, на́хил; liabilities pl. зобов’я́зання; борги́
licen|ce, ~se [‘laisəns] до́звіл, ліце́нзія; ві́льність; driving ~ права́ 

водія́; 2) дозволя́ти [дозво́лити]; дава́ти пра́во, пате́нт на
lien [liən] J. пра́во накла́дения аре́шту на майно́ боржника́
life [laif] життя́; спо́сіб життя́; біогра́фія; жва́вість; for ~ 

дові́чний; на все життя́; ~ sentence дові́чне увʼязнення; 
~-assurance страхува́ння життя́; ~-boat рятува́льний чо́вен; 
~-guard лейбгва́рдія; ~less бездиха́нний ,безжи́вний; ~-like 
як живи́й; ~long дові́чний; ~-preserver рятува́льний по́яс; 
па́лиця, нали́та свинце́м; ~time все життя́, ці́ле життя́
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limit [‘limit] межа́, грани́ця; off ~s вхід заборо́нено (на́пис); 
be ~ed to обме́жуватися [-житися]; ~ation [lɪmɪˈteɪʃn] 
обме́ження; J. грани́чний строк; ~ed [`limitid]: ~(liability) 
company товари́ство з обме́женою відповіда́льністю; ~less 
[limitlis] безме́жний

liquidat|e [‘likwideit] ліквідува́ти; випла́чувати [ви́платити] 
(борг); ~ion [likwi’deiʃn] ліквіда́ція; випла́чування бо́ргу

litigation [liti’ geiʃn] по́зов; супере́чка
loan [loun] 1) по́зика; оn ~ у по́зику; 2) позича́ти; дава́ти в по́зику
local [`loukəl] 1) місце́вий ~ government [ˈɡʌvənmənt] місце́ве 

самоврядува́ння; 2) місце́ві відо́мості; ~train приміськи́й 
пої́зд; ~ity [lou’kæliti] місце́вість; райо́н: око́лиця: ~ize 
[‘loukəlaiz] локалізува́ти; обме́жувати розповсю́дження

loot [lu:t] 1) (по)грабува́ти; 2) здо́бич, награбо́ване майно́
loss [lɔs] втра́та; зби́ток; шко́да; про́граш; at а ~ у скрутно́му 

ста́ні
lunge [lʌndʒ] 1) ви́пад, уда́р (рапі́рою, шпа́гою); 2) ~ аt завдава́ти 

уда́ру
lynch [lɪntʃ] розправля́тися самосу́дом з; ~-law [`lintʃlɔ] самосу́д; 

зако́н Лінча

M
magistra|cy [ˈmædʒɪstrəsɪ] поса́да судді́; магістра́т; ~te [-trit] 

мирови́й суддя́
maim [meim] (с)калі́чити, (по)ні́вечити
malign [mæ’lain] 1) згу́бний, шкідли́вий; 2) зво́дити [звести́] 

на́клеп на; лихосло́вити; ~ant [mə’lignənt] шкідли́вий; 
зло́бний, злі́сний; злоя́кісний; ~ity [-niti] злобли́вість; 
згу́бність; злоя́кісність

mandat|e [‘mændeit] манда́т; нака́з; ~ory [‘mændətəri] 
манда́тний; вла́дний

manifest [ˈmænɪfest] 1) очеви́дний, я́вний; 2) деклара́ція 
судново́го вантажу́; 3) вия́вляти [ви́явити]; оприлю́днювати 
[-нити]; проя́вляти [-ви́ти]; ~ation [mænɪfes`teɪʃən] 
ви́явлення; маніфеста́ція; ~o [-’festou] маніфе́ст

manipulat|e [məˈnɪpjʊleɪt] маніпулюва́ти; ~ion [manipju’leiʃən] 
маніпуля́ція; підтасо́вка

manner [ˈmænə] спо́сіб, ме́тод; мане́ра; спо́сіб дій; ~s рl. умі́ння 
пово́дитися; мане́ри; зви́чаї; in a ~ пе́вною мі́рою; ~еd [-d] 
вига́дливий; ~lу [-li] вві́чливий
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manslaghter [ˈmænslɔːtə] ненавми́сне вби́вство
marriage [ˈmærɪdʒ] шлюб; весі́лля; civil ~ циві́льний шлюб; ~able 

[-əbl] що дося́г(ла́) шлю́бного ві́ку; ~-lines свідо́цтво про 
шлюб

marshal [ˈmɑːʃəl] 1) ма́ршал 2) церемоніме́йстр; нача́льник 
полі́ції; 3) вишик(о́в)у́вати (війська́ тощо); урочи́сто вести́

martial [ˈmɑːʃl] військо́вий, воє́нний; войовни́чий; ~ law 
військо́вий стан

massacre [`mæsəkə] різани́на, биття́; вирі́зувати [ви́різати] 
(люде́й)

matter [ˈmætə] 1) речовина́; матеріа́л; предме́т; спра́ва; при́від; 
what’s the ~? що ста́лося? у чому спра́ва?; no ~ who ... все 
одно́, хто ...; ~ of course звича́йна спра́ва; for that ~ стосо́вно 
цьо́го; ~ of fact факт; 2) ма́ти зна́чення; it does not ~ ні́чого; 
~-of-fact факти́чний; ділови́й

mean [mɪ:n] irr. ма́ти на́мір; ма́ти на ува́зі; припуска́ти; 
признача́ти [-зна́чити]; зна́чити; ~ well (ill) ма́ти до́брі 
(пога́ні) на́міри

mediat|e [‘mi:dieit] бу́ти посере́дником; ~ion [mi:di’eiʃən] 
посере́дництво; ~or [‘mi:dieitə] посере́дник

medium [‘mi:diəm] 1) сере́дина; за́сіб, спо́сіб; ме́діум (у спіри́тів); 
аге́нт; 2) сере́дній; помі́рний

member [ˈmembə] член; ~ship [-ʃip] чле́нство
memorandum [meməˈrændəm] нота́тка; мемора́ндум
mercenary [ˈməːsɪnərɪ] 1) кори́сливий; на́йманий; 2) на́йманець
merchant [ˈməːtʃənt] торго́вець, купе́ць; ~ law торго́ве пра́во; 

~man [-mən] торго́ве су́дно
merge [mə:dʒ] ~in зли́(ва́)ти(ся) з; ~r [‘mə:dʒə ] злиття́, об’єдна́ння
message [ˈmesɪdʒ] повідо́млення; посла́ння; дору́чення
method [ˈmeθəd] ме́тод, спо́сіб; систе́ма, поря́док; ~ic, ~ical 

[mɪˈθɔdɪk,dikəl] системати́чний; методи́чний
migrat|e [ˈmaɪ`ɡreɪt] мігрува́ти; ~ion [-ʃən] мігра́ція; перелі́т; 

~ory [‘maigrətəri] кочови́й; перелі́тний
milit|ary [‘militəri] 1) воє́нний; військовий; ~ Government 

військо́вий у́ряд; 2) військо́ві; військо́ва вла́да; ~іа [mi`liʃə] 
мілі́ція; ополче́ння

minister [ˈmɪnɪstə] 1) міні́стр; посла́нник; свяще́ник; 2) пра́вити 
богослужі́ння; (по)служи́ти

ministry [‘ministri] служі́ння; міністе́рство
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minor [maɪnə] 1) моло́дший: ме́нший, другоря́дний; міно́рний; 
А ~ ля міно́р: 2) неповнолі́тній; другоря́дний предме́т; ~ity 
[maɪˈnɔritɪ] неповнолі́ття; менші́сть

miscarr|iage [‘mis’kæridʒ] невда́ча; недоставля́ння за адре́сою; 
або́рт, ви́кидень; ~ of justice судо́ва по́милка; ~у [-ri] зазна́ти 
невда́чі; зроби́ти ви́кидень

mislead [mis’li:d] irr. (lead)] вво́дити в ома́ну
missing [ˈmɪsɪŋ] відсу́тній, недоста́тній; МІ. що пропа́в без ві́сті: 

be ~ бу́ти відсу́тнім
mission [‘miʃən] мі́сія, делега́ція; покли́кання; дору́чення; 

місіоне́рська дія́льність; ~агу [‘miiʃnəri] місіоне́р
mode [moud] ме́тод, спо́сіб; зви́чай; фо́рма; мо́да
moment [‘moumənt] моме́нт, мить; ~um; ~ary [-əri] момента́льний; 

короткоча́сний; ~ous [mou’mentəs] важли́вий; ~um [-təm] 
рушійна си́ла; моме́нт

monarch [ˈmɔnək] мона́рх; ~у [ˈmɔnəki] мона́рхія
mortgage [ˈmɔːɡɪdʒ] 1) заста́ва; іпотека, заставна́; 2) заклада́ти 

[закла́сти]; ~е [mɔːɡəˈdʒiː] кредито́р по заставні́й
motif [mou’ti:f] моти́в
motive [‘moutiv] 1) руші́йний; рухови́й; 2) при́від, моти́в; 

3) (с)понука́ти; мотивува́ти; ~less безпричи́нний
municipal [mjuˈnɪsɪpəl] муніципа́льний; ~ity [nɪsɪˈpælitɪ] 

муніципаліте́т
mundane [mʌndeɪn] мирськи́й, сві́тський
murder [‘mə:də] уби́вство; уби́(ва́)ти; fig. прова́лювати [-ли́ти] 

(постано́ву тощо); ~еr [-rə] уби́вця; ~oss [-ris] жі́нка-уби́вця; 
~ous [-rəs] уби́вчий

N
nab [næb] sl. схoпи́ти на мі́сці зло́чину
narcotic [nɑːˈkɔtɪk] 1) ~ally наркоти́чний; 2) нарко́тик
nation [ˈneɪʃən] на́ція
national [ˈnæʃn̩l] 1) націона́льний, наро́дний; держа́вний; 2) спів-  

вітчи́зник; пі́дданий; ~ity [næʃəˈnælitɪ] націона́льність; 
пі́дданство; ~ize [ˈnæʃnəlaɪz] націоналізува́ти; натуралізува́ти

negotia|te [nɪˈɡouʃɪet] прова́дити перегово́ри; домовля́тися 
[домо́витися] про; [по]дола́ти; ~tion [nɪɡouʃi`eiʃn] 
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перегово́ри; подола́ння (тру́днощів); ~tor [nɪˈɡouʃɪeɪtə] 
осо́ба, яка́ веде́ перегово́ри

neutral [ˈnjuːtrəl] 1) нейтра́льний; сере́днiй, неви́значений; 
2) нейтра́льна держа́ва; громадяни́н нейтра́льної 
держа́ви; ~ity [njuːˈtrælitɪ] нейтраліте́т; ~ize [ˈnjuːtrəlaɪz] 
нейтралізува́ти

nomin|al [‘nɔminl]  номіна́льний; іменни́й; ~ value номіна́льна 
ціна́; ~ate [‘nɔmineit] признача́ти [призна́чити]; виставля́ти 
[-ви́ставити] (кандида́та); ~ation [nɔmi`neiʃn] виставля́ння 
(кандида́та); призна́чення

nonage [ˈnəunɪdʒ] неповнолі́ття
nonentity [nɔ`nentiti] небуття́; нікче́мна люди́на; фікція
non-party [ nɔn`pa:ti] безпарті́йний
notary [`noutari] нота́ріус ~ public
notation [nouˈteɪʃn] за́пис; нота́ція
note [nout] 1) позна́чка; за́пис; примі́тка; боргова́ розпи́ска; 

(дипломати́чна) но́та; Мu но́та; репута́цiя; ува́га; 2) поміча́ти 
[помі́тити]; зга́дувати [-да́ти]; (а. ~ down]. роби́ти нота́тки, 
[за]нотува́ти; відзнача́ти [відзна́чити]; ~book записни́к; ~d 
[‘noutid] до́бре відо́мий; ~-worthy визначни́й

O
oath [ouθ] кля́тва; МІ. прися́га, ла́йка
obligat|ion [ɔblɪˈɡeɪʃn] зобов’я́зання; обо́в’язок; ~ory [ɔ’bligətəri] 

обов’язко́вий
offen|ce Am. ~se [ə`fens] прови́на, обра́за, кри́вда; на́ступ
offend [ə`fend] обража́ти [обра́зити]; пору́шувати [-шити]; ~еr 

кри́вдник; правопору́шник (-иця); first ~злочи́нець, суди́мий 
впе́рше

office [‘ɔfis] слу́жба, поса́да; конто́ра, канцеля́рія; богослужі́ння;  
міністе́рство; ~r [`ɔfisə] посадо́ва  осо́ба, чино́вник [-иця]; 
MI. офіце́р

official [əˈfɪʃəl] 1) офіці́йний; службо́вий; ~ channel службо́вий 
поря́док; ~ hours pl. службо́вий час; 2) службо́ва особа, 
службо́вець; чино́вник

off|set [ɔ:fset] 1) відшкод(о́в)у́вати; 2) ~shoot па́гін, па́росток, 
пагі́ння; ~spring наща́док

onerous [`ɔnərəs] обтя́жливий
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opponent [ə ‘pounənt] опоне́нт, проти́вник
orat|ion [o’reiʃn] мо́ва; ~or [ɔr ət ə] ора́тор; ~оrу [-rі]

красномо́вність; капли́ця
ordinance [ˈɔːrdɪnəns] ука́з; декре́т
outrage [`aʊtreɪdʒ] 1) гру́бе пору́шення ~ on; 2) гру́бо 

пору́шувати (зако́н); ~ous [`aʊtreɪdʒəs] шале́ний; обу́рливий
owe [ouv] бу́ти ви́нним; бу́ти зобов’я́заним
owner [`ounə] вла́сник (-иця); ~ship [-ʃip] вла́сність; пра́во 

вла́сності

P
pact [pækt] пакт, до́гові́р
panel [pænl] 1) пане́ль; фільо́нка; 2) J. спи́сок прися́жних 

засіда́телів; 3) обшива́ти пане́лями (сті́ни)
paреr [ˈpeɪpə] папі́р; газе́та; шпале́ри; науко́ва до́повідь; 

докуме́нт; обке́лювати шпале́рами; ~-bag міше́чок; ~-clip, 
~-fastener скрі́пка,~-hanger оббива́льник ~-weight прес-пап’є́

parley [pa:li] перегово́ри;  вести́ перегово́ри
parlament [pa:ləmənt] парла́мент; ~ary [-’mentəri] парламента́р-

ний, парла́ментський
part-owner [pɑːt oʊnə] співвла́сник
passport [‘pa:spɔ:t] па́спорт
patrol [pə`troul] MI. патру́ль; дозо́р; патрулюва́ти
peniten|ce [‘penitəns] 1) каяття́; поку́та; ~t, що розка́юється; 

грі́шник, яки́й ка́ється; 2) ~tiary [peni’tenʃəri] виправни́й 
буди́нок; ка́торжна в’язни́ця

peremptory [pəˈremptərɪ] безапеляці́йний, вла́дний
perjure [‘pəːdʒə] лжесві́дчити; пору́шувати кля́тву; ~y [-ri] 

лжесві́дчення; клятвопору́шення
persecut|e [‘pə:sikju:t] переслі́дувати; ~ion [pə:sikju:ʃn] 

переслі́дування
petition [pi’tiʃn] проха́ння, пети́ція; клопота́ння; (по)проси́ти; 

подава́ти проха́ння
pira|cy [‘paiərəsi] 1) піра́тство; пору́шення а́вторського пра́ва; 

~te [-rit] піра́т; пору́шник а́вторського пра́ва; 2) самові́льно 
перевидава́ти

plead [pli:d] 1) зверта́тися до су́ду, 2) ~ fог заступа́тися 
[-пи́тися] за; говори́ти за; 3) ~ guilty визнава́ти себе́ ви́нним; 
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4) захища́ти (захистии́и) (в суді́), приво́дити у ви́правдання;  
~er [pli:də] J. захисни́к; ~ing [pli:diŋ] J. за́хист

plunder [ˈplʌndə] 1) грабу́нок; награбо́вані ре́чі ; 2) (по)грабува́ти
police [pə’li:s] 1) полі́ція; 2) підтри́мувати поря́док у; ~-man 

поліце́йський; ~-station поліце́йська дільни́ця
poll [роul] 1) голосува́ння; підраху́нок голосі́в; спи́сок ви́борців; 

2) здобу́(ва́)ти (голоси́);  (про)голосува́ти; ~ bооk спи́сок 
ви́борців

politic [‘pɔlitik] політи́чний; розва́жливий; ~al [pə’litikəl]  
політи́чний; держа́вний; ~ian [pɔliˈtɪʃn] полі́тик; ~s [`pɔlitiks] 
рl. полі́тика

post-mortem [‘poust’mɔ:tem] 1) посме́ртний; 2) ро́зтин тру́па
power [`раuə] си́ла; могу́тність;  держа́ва; вла́да; J. повно-

ва́ження; сте́пінь; ~-current струм висо́кої напру́ги; ~ful 
[-ful] могу́тній, си́льний; ~less [-lis] безси́лий; ~-plant силова́ 
устано́вкa; ~-station електроста́нція

preamble [priːˈæmbl] преа́мбула; вступ
prefect [`pri:fekt] префе́кт
presiden|cy [‘presidənsi] президе́нтство; головува́ння; ~t [-dənt] 

президе́нт; голова
principle [prinsəpl] при́нцип; пра́вило; причи́на; джерело́; оn ~  

при́нципу
prison [`prizn] в’язни́ця; ~er [-ə] ув’я́знення; полоне́ний
privacy [`praivəsi] самота́; зберігання в таємни́ці
privilege [ˈprɪvilɪdʒ] привіле́й; надава́ти привіле́й
privy [`privi] ~ to втаємни́чений у; Council тає́мна ра́да; 

Councillor член тaє́мної ра́ди; Seal мала́ держа́вна печа́тка
probation [prəˈbeɪʃn] випро́бування, іспито́вий строк; J. умо́вне 

зві́льнення
procedure [prəˈsiːdʒə] процеду́ра; спо́сіб дій
proceed [prəˈsiːd] руша́ти да́лі; ~ to підступа́ти [-пи́ти] до; 

(у)чини́ти; ~ from вихо́дити [ви́йти] від; ~ing [iŋ] вчи́нок; 
-s J. судочи́нство; протоко́ли пра́ці pl. ~s [`prousi:dz] 
дохо́ди; прибу́ток; ви́ручка; ви́ручена су́ма

procurat|ion [prɔkjuəˈreɪʃn] повнова́ження, дору́чення; ~or  
[`prɔkjureɪtə] пові́рений

proof [pru:f] 1) до́каз; про́ба, випро́бування; коректу́ра, 
про́бний відби́ток; 2) непрони́кний; непристу́пний; ~-reader 
коре́ктор
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proper [`prɔpə] власти́вий, притама́нний; підхо́жий; пра́виль-
ний; вла́сний; присто́йний; ~ty [-ti] майно́, вла́сність; 
власти́вість

procuration [prɔkjʊəˈreɪʃn] повноваження, доручення; ~or 
[ˈprɔkju(ə)reɪtə] повірений

prosecute [’prɔsikju:t] 1) проводити[-вести], (по)вести; пере-
слідувати судовим порядком; ~ion [prɔsi’kju:ʃn] судове 
переслідування; ~or [‘prɔsikju:tə] обвинувач; public ~ 
прокурор

protect [prəˈtekt] захищати [захистити]; ~ from убезпечувати; 
~іоn [prəˈtekʃn] захист; ~ive [-tiv] захисний; запобіжний; 
~ duty протекційне мито; -оr [-tə] захисник; ~orate [-tərit] 
протекторат

protest [‘proutest] 1) протест; опротестування (векселя); 
2) [prə’test] (за)протестувати; опротестовувати [-тувати] 
(вексель)

protocol [‘proutəkɔl] протокол
provision [prəˈvɪʒən] постачання; забезпечення; J. положення 

(угоди і та ін.); ~s рl. провізія ~al [-l] попередній; тимчасовий

Q
quest [kwest] пошуки рl.; відшукувати[-кати], розшукувати [-кати]

R
raid [reid] наліт; набіг; облава; робити наліт, набіг на; удиратися 

до
ransom [ˈrænsəm]  викуп;  викуповувати [викупити]
rаре [rеір] викрадення; зґвалтування; викрадати [викрасти]; 

(з) ґвалтувати
rascal [‘ra:skəl] шахрай; ~ity [ra:s’kæliti] шахрайство; [‘ra:skəli] 

шахрайський
rate [reit] 1) норма; ставка; пропорція; ступінь; місцевий 

податок; розряд; швидкість; ~ at аnу всякому разі; ~ of 
exchange (валютний) курс; 2) оцінювати [-нити]; розцінювати 
[-нити]; (ви)лаяти; ~ among вважатися серед 

ratify [ˈrætɪfaɪ] ратифікувати; стверджувати [-дити]
rating [reitin] оцінка; сума податку; ранг; клас
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ravish [ˈrævɪʃ] приводити у захват; (з)ґвалтувати; викрадати 
(викрасти); ~ment [-mənt] викрадення; захват; зґвалтування

reading [‘ri:di:n] читання; лекція; тлумачення; розуміння; 
читання (законопроекту)

realty [‘riəlti] нерухоме майно
rebuke [ribju:k] докір; догана; докоряти (-рити]; давати догану 
reconnaissance [rikɔnisəns] MI. розвідка; ~oitre [rekə’nɔitə] 

проводити розвідку; розвід(ув)ати
recoup [riku:p] компенсувати, відшкодовувати [-дувати]
recourse [ri’kɔ:s] звертання по допомогу; притулок; have ~ to 

звертатися по допомогу
recrimination [rikrimi’neiʃn] взаємне (або зустрічне) звинувачення
referendum [refə’rendam] референдум
reform [ri’fɔ:m] 1) реформа; покращення; покращувати (ся) 

[-щити(ся)]; реформувати (im)pf. виправляти(ся); 2) ~ation 
[refə’meiʃn] перетворення; виправлення (моральне); 
реформація; ~atory [rɪˈfɔːmətərɪ] виправний заклад; ~er 
[-mə] реформатор

refuge [ˈrefjuːdʒ] сховище; ~е [refju’dʒi] біженець, біженка
refund [ˈriːfʌnd] відшкодовувати витрати; повертати [-рнути] 

(кошти)
reinstate [‘ri:in’steit] поновлювати[-вити] (у правах тощо)
reinsure [ˌriːɪnˈʃʊrəns] перестраховувати [-хувати]
relapse [ri’læps] 1) рецидив (J, Me); 2) знову вдаватися (до єресі 

та ін.); знову занедужувати
remonstra|nce [ri’mɔnstrəns] протест; умовляння; -te [-treit] 

протестувати; умовляти
reparation [repə’reiʃn] відшкодування; виправлення, make ~s 

сплачувати репарації
repeal [ri’pi:l] анулювання; анулювати (im)pf.; скасовувати 

[-сувати]
repel [ri’pel] відштовхувати [-хнути]; MI. відбивати; відкидати 

[-инути]
repent [ri’pent] ~ of розкаюватися[-аятися] y; ~ance [-əns] каяття; 

~ant [-ənt] що кається
report [ri’pɔ:t] 1) звіт; повідомлення; донесення; доповідь; 

поголос; свідчення; звук (вибуху тощо); 2) повідомляти 
[-мити] про; 3) доносити (донести] про; доповідати [-істи]; 
рапортувати про; ~er [-ə] доповідач(ка); репортер(ка)
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reprehend [repri’hend] виносити догану
reprimand [reprima:nd] догана; виносити догану; вичитувати; 

дорікати
reprisal [rɪˈpraɪzəl] репресалія
reproof [rɪˈpruːf] догана
reprove [rɪˈpruːv] виносити догану
republic [ri’pʌblik] республіка; ~an [-likən] республіканський; 

республіканець
reput|able [repjutəbl] поважний; ~ation [repju:‘teinʃ] репутація; 

~e [ripju:t] загальна думка; репутація; ~ed [ri’pju:tid] 
відомий; передбачуваний

request [ri’kwest] вимога; прохання; попит; in (great) ~ 
у (великому) попиті, заявка; (по)прохати

require [riˈkwaiə] потребувати; вимагати; ~d [-d] потрібний; 
обовʼязковий; необхідний; ~ment [-mənt] вимога; потреба

requisite [‘rekwizit] 1) необхідний; ~s pl. все необхідне, 
потрібне; 2) ~ion [rekwi’ziʃn] офіційний припис; вимога; 
реквізиція; 3) робити заявку на; MI. реквізувати

requital [ri’kwaitl] винагорода; віддяка; помста
requite [ri’kwait] віддячувати [-чити] for за; винагороджувати 

(винагородити]; (по)мститися за
rescind [ri’sind] анулювати
rescission [rɪˈsɪʒən] анулювання, скасування
rescue [‘reskju:] 1) визволення; порятунок; J. незаконне 

звільнення; 2) звільняти [-нити]; (в)рятувати; J. незаконно 
звільняти

research [risə:tʃ] дослідження;  розвідка
reside [ri’zaid] мешкати; ~ іn бути притаманним; ~nce [‘rezidəns] 

місце проживання; резиденція; ~nt [dənt] що мешкає, 
проживає; постійний мешканець; резидент

resign [ri’zain] відмовлятися[-овитися] (від посади, права); 
залишати [залишити] (надію); складати [скласти] (обов’яз-
ки); поступатися (-питися] (правами); іти у відставку; ~ation 
[rezig’neʃn] відставка; відмовлення від посади; ~ed [ri’zaind] 
покірний, покірливий

resist [ri’zist] чинити опір, опиратися; протистояти; ~аnсе [-əns] 
ónip; ~ant [-ent] що чинить опір; стійкий

restitution [resti’tju:ʃn] повернення (про майно); відновлення; 
відшкодування збитків
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retard [ri’ta:d] затримувати [-мати]; уповільнювати [-нити]; 
спізнюватися [-нитися]

retir|e [ri’taiə] звільняти у відставку; вилучати з бігу; виходити 
у відставку; відходити [відійти]; усамітнюватися [-тися]; ~ed 
[-d] усамітнений; у відставці, ~ рау пенсія; ~ement [-mənt] 
відставка; усамітнення; ~ing [-rin] скромний; сором’язливий

retrace [ri’treis] простежувати до джерела, до початку; ~ one’s 
steps повертатися по своїх слідах

revenue [‘revinju:] (річний) прибуток; pl. прибуткові статті; ~ 
board, ~ office департамент державних податків і зборів

revocation [revə’keiʃn] скасування, анулювання (закону тощо)
revoke [ri’vouk] скасовувати (закон тощо); брати назад 

(обіцянку)
revolt [ri’voult] 1) повстання; заколот; 2) повста(ва)ти; fig. 

відпадати [-асти]; fig. відштовхувати [-хнути]
revolution [revəlu:ʃn] 1) обертання; оберт; революція; ~ary 

[-əeri] 2) революційний; революціонер(ка); ~ize [-aiz] 
революціонувaти

rifle [raifl] 1) гвинтівка; 2) (по)грабувати; ~man MI. стрілець
right [rait] 1) правильний, вірний; правий; bе ~ бути правим, 

мати рaцію; put ~ приводити до ладу; 2) прямо; правильно; 
справедливо; сaме; ~ аwaу відразу; ~ оn прямо вперeд; 
3) право; справедливість; by оf на підставі; on (or to) the ~ 
правoруч; 4) приводити до ладу; випрямляти(ся) випрямити 
(ся)] ~eous [‘raitʃəs] праведний; ~ful [‘raitful] законний, 
справедливий

rob [rɔb] (по)грабувати; fig. позбавляти [-позбавити] (of P); ~ber 
[rɔbə] грабіжник; ~bery [-ri] грабунок

rogu|e [roug] шахрай; ~ish [‘rougiʃ ] шахраюватий, шахрайський
rook [ruk] 1) грак, гайворон; fig. шахрай; обманювати[-нути]
rostrum [‘rɔstrəm] кафедра; трибуна
rout [raut] 1) розгром; утеча; put to ~ розгромити вщент; 

примусити тікати; 2) put to ~ рити рилом
ruffian [‘rʌfjn] грубіян; хуліган
ruin [‘ruin] 1) загибель; розорення; крах (надій тощо); mst ~s рl. 

руїни; 2) (по)губити; розоряти [-рити]; (з)бесчестити; ~ous 
[‘ruinəs] руйнівний; згубний

rul|e [ru:l] 1) правило; статут; правління; влада; лінійка; as а ~ 
звичайно; 2) керувати; постановляти [-вити]; (на)лініювати; 
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(роз)графити; ~ out виключати [виключити]; панувати; ~еr 
[‘ru:lə] правитель (ка); лінійка

run|about [‘rʌnəbaut] легкий автомобіль; ~аway утікач; дезертир

S
sabotage [‘sæbota:3] саботаж; саботувати
sack [sæk] 1) грабунок; мішок, лантух; сак (пальто); 2) класти, 

зсипати в мішок; (по)грабувати; звільняти [звільнити]; 
~cloth, ~ing [‘sækin] рядно, ряднина, мішковина

sanct|ify [‘sænktifai] 1) освячувати[-ятити]; ~imonious 
[sænkti’mounjəs] святенницький; 2) ~ion [‘sænkʃn] санкція; 
твердження; примусoвий захід; 3) санкціонувати; 
стверджувати (-дити); ~ity [titi] святість; ~uary [-tjuəri] 
святилище; притулок

search [sə:tʃ] 1) пошуки m/рl.; обшук; розшук; in ~ of у пошуках 
(Р); 2) v/t. обшукувати [-кати]; зондувати (рану); пронизувати 
[-зати]; v/i. розшукувати (-кати] (for 3) ~ іntо проникати 
[проникнути] у (3); ~ing [-in] ретельний; допитливий, ~-light 
прожектор; ~-warrant документ на право обшуку

sever [‘sevə] роз’єднувати [-нати]; розлучати [-чити]; (по)рвати(ся)
shackle [‘ʃækl] 1) кайдани; окови; пута; 2) заковувати у кайдани
sham [ʃæm] удаваний; підробний;  удавання; підробка; симу-

лянт(ка); симулювати; прикидатися (прикинутися)
shelter [ʃ’eltə] 1) притулок, захисток; сховище; 2) давати 

притулок; take ~ переховуватися (-ватися); знайти притулок
signat|ory [‘signətəri] 1) що підписав; 2) сторона, яка підписала 

(угоду); ~ powers pl. держави-учасниці (договору); ~ure 
[‘signitʃə) підпис

sign|board [sainbɔ:d] вивіска; ~er [‘sainə] ocóбa, яка підписала 
якийсь документ

signet [‘signit] печатка
slander [‘sla:ndə] 1) наклеп; 2) зводити [звести наклеп]; ~ous 

[-rəs] наклепницький
sleuth [slu:θ] собака-шукач; fig. шпик, детектив
smart [sma:t] 1) різкий, сильний (удар); суворий (про 

покарання); спритний; дотепний, чепурний, чепуристий; 
2) біль; боліти (про частину тіла); страждати; 3) ~-mоnеу 
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компенсація за каліцтво; відступні гроші; 4) ~ness [-nis] 
чепурність; елегантність; спритність

society [sə’saiəti] суспільство; громада; компанія (торгова); 
товариство; громадськість; обʼєднання

speak [spi:k] irr. ~ with, to говорити; (по)говорити з, до; 
розмовляти; ~ out, ~ uр висловлюватися [висловитися]; 
говорити голосно; висловлювати [висловити]; (с)казати 
(правду тощо); ~er [‘spi:kə] оратор, промовець; спікер 
(голова палати); ~ing-trumpet рупор

speed [spi:d] швидкість, прудкість; швидкість; good ~! на все 
добре; всього найкращого! (по)спішити; іти поспішно; 
досягати успіхів (у заняттях); ~ uр прискорювати [-рити]; 
~-limit допустима швидкість f (їзди); ~ometer [spi:’dɔmitə] 
mot. спідометр; ~у [‘spi:di] швидкий

spurious [‘spuəriəs] підробний, підроблений, фальшивий
spy [spai] шпигун (ка); таємний агент; ~ on шпигувати, стежити 

за; ~-glass підзорна труба
starv|ation [sta:’veiʃn] голод; голодування; ~e [sta:v] голодувати; 

умирати з голоду; морити голодом; ~ for fig. жадати
state [steit] 1) стан, становище; положення; 2) держава; 

штат; державний; 3) іn ~ з помпою; 4) заявляти (-вити); 
констатувати; (с)формулювати; викладати (викласти); ~lу  
величний, ~ ment твердження; заява; офіційний звіт; 5) ~ 
оf account витяг (або виписка) з рахунку; 6) ~-room парaдна 
зала; 6) окрeма каюта (на пароплаві); 7) ~sman [‘steitsmən] 
державний ( політичний) діяч

steal [sti:l] irr. (ви)красти; скрадатися (крастися), прокрадатися 
(-растися)

strike [straik] 1) страйк; be on ~ страйкувати; 2) irr. ударяти 
(ударити); кресати [викресати] (вогонь); карбувати 
(викарбувати); 3) спускати (-стити) (прапор); 4) підводити 
[підвести] (баланс); 5) укладати [укласти] (угоду); 6) ста(ва)
ти (в позу); 7) наносити [нанести] (удар); 8) ~ uр зав’язувати 
[-зати]

stringent [‘strɪndʒənt] суворий; точний; обов’язковий; 
обмежений (у коштах)
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T
tenant [‘tenənt] найма́ч(ка); оренда́р, жи́тель(ка)
tenure [ˈtenjə] володі́ння; перебува́ння (на поса́ді); те́рмін 

володі́ння
territorial [teri’tɔ:riəl] 1) територіа́льний земе́льний; ~ Army, 

Force територіа́льна а́рмія, 2) МI. солда́т територіа́льної 
а́рмії; 3) ~y [‘teritəri] терито́рія; о́бласть; сфе́ра

testify [‘testifai] ~ tо дава́ти сві́дчення, сві́дчити (на ко́ристь), 
~against про́ти, ~ on про

theft [θeft] краді́жка, розкрада́ння
thie|f [θiːf] pl. ~ves [θiːvz] зло́дій; ~ve [ei:v] (в)кра́сти
thrust [θrʌst] 1) по́штовх, уда́р; end ~ осьови́й тиск; 2) irr. 

штовха́ти [-хну́ти]; ти́цяти [ти́цьнути]; ~ into fig. втира́тися 
[вте́ртися] у; ~ upon нав’я́зувати [-за́ти]

thug [θʌɡ] Am. уби́вця; головорі́з
title [`taitl] заголо́вок; ти́тул; звання́; J. ~ to пра́во вла́сності на; 

~d [-d] титуло́ваний
torture [ˈtɔːrtʃə] pl. катува́ння, торту́ри; (за)катува́ти
trace [treis] 1) слід; ри́са; посторо́нок; 2) (на)кре́слити; 

висте́жувати [ви́стежити]; просте́жувати [-жити]; 3) fig. 
(с)калькува́ти

tract [trækt] 1) тракта́т; брошу́ра; 2) о́бшир, сму́га (землі́, води́)
treason [‘tri:zn] зра́да; ~able [-əbl] зра́дницький
trespass [‘trespəs] 1) пору́шувати межу́; ~ on провини́тися; 

зловжи́(ва)ти; ~er [-ə] пору́шник меж; правопору́шник
trial [‘traiəl] 1) випро́бування; до́слід, про́ба; 2) J. судо́вий 

ро́згляд, суд; 3) оn ~ на ви́пробуванні, на ви́пробування; 
під судом; 4) give a ~ найма́ти кого-не́будь на

tribun|al [trai`bju:nl] 1) суд; трибуна́л; 2) ~e [tribju:n] трибу́на; 
трибу́н

truce [tru:s] переми́р’я
turn|key [`tə:nki] 1) тюре́мник; 2) ~-out [`tə:n`aut] ви́пуск 

проду́кції; 3) ~-over [təːnouvə] о́біг; 4) ~pike [ˈtəːnpaɪk]
шлагба́ум; 5) ~stile [təːnstaɪl] турніке́т

tussle [ˈtʌsl] боротьба́, бі́йка; (впе́рто) боро́тися; (по)би́тися
tutelage [‘tju:tilidʒ] опіку́нство; опі́ка
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U
umpire [ˈʌmpaɪə]  посере́дник; трете́йський суддя́; sport суддя́; 

бу́ти (трете́йським) судде́ю; бу́ти посере́дником
unconstitutional [ʌnkɔnstiˈtjuːʃənl] що супере́читиь конститу́ції
unintentional [ʌnɪnˈtenʃnl]  ненавми́сний
union [ˈjuːnjən] 1) об’є́днання; з’є́днання; сою́з, спі́лка; 

федера́ція; профспі́лка; 2) ~ Jack Брита́нський націона́льний 
пра́пор; 3) ~ist [-ist] член профспі́лки

unlawful [ ʌnˈlɔːful] незако́нний
unofficial [ʌnəˈfɪʃəl] неофіці́йний
unprecedented [ʌnˈpresɪdəntɪd] безпреценде́нтний; без-

при́кладний
unproved [ʌn`pru:vd] недове́дений
usage [‘ju:zidʒ] вжива́ння, застосува́ння, використа́ння; зви́чай
usance [‘ju:zəns] bill at ~ ве́ксель, яки́й устано́влено торгове́льним 

зви́чаєм

V
valid [ˈvælɪd] J. ді́йсний, що ма́є си́лу; ваго́мий; обґрунто́ваний; 

~ity [və’liditi] ді́йсність
valuation [væljuˈeɪʃn] оці́нка (майна́)
verdict [‘və:dikt] J. верди́кт; ви́рок (прися́жних)
veto [‘vi:tou] ве́то; наклада́ти ве́то на
victim [‘viktim] же́ртва; ~ize [-timaiz] роби́ти своє́ю же́ртвою; 

(за)му́чити
vindic|ate [‘vindikeit] 1) відсто́ювати [-тоя́ти] (пра́во тощо); 

2) реабілітува́ти; виправдо́вувати [ви́правдати]; 3) ~tive 
[vin’diktiv] мсти́вий

violat|e [‘vаiəleit] 1) пору́шувати [-шити] (кля́тву, зако́н  тощо); 
2) (з)ґвалтува́ти; ~ion [yaia‘leijn] пору́шення; зґвалтува́ння

violen|ce [vaiələns] несамови́тість, наси́льство; ~t [-t] 
несамови́тий; лю́тий; наси́льний

visit [‘vizit]  відвід(ув)ати; огляда́ти [-я́нути]; роби́ти візи́ти; 
гостюва́ти; відві́дини, візи́т; ~ation [vizi’teiʃn] офіці́йне 
відві́дання, fig. осяга́ти [-гти́]; fig. ви́пробувания; ка́ра; ~or 
[‘vizitə] відві́дувач(ка); гість (го́стя) інспе́ктор

volition [vou`lɪʃn] вольови́й акт, хоті́ння; во́ля
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vote [vout] голосува́ння; балотува́ння; (виборчи́й) го́лос, пра́во 
го́лосу; во́тум; рі́шення; cast a ~ for відда́вати го́лос за; cast 
a ~ against про́ти; (про)голосува́ти; ~r [voutə] ви́борець
(-рниця )

voting [voutŋ] ви́борчий
vouch [vautʃ]: ~ for руча́тися [поручи́тися] за; ~er [vautʃə] 

розпи́ска; виправда́льний докуме́нт; поручи́тель; ~safe 
[vautʃ’seif] удосто́ювати [-сто́їти]

W
walk-out [‘wɔ:k’aut] Am. страйк; ~-over легка́ перемо́га
war [ˈwɔː] 1) війна́; fig. боротьба́; make ~ [up] on ве́сти війну́ з; 

2) attr. військо́вий; 3) воюва́ти
warfare [ˈwɔːfеə] війна́, ве́дення війни́
warrant [ˈwɔrənt] 1) J. правомо́чність; пору́ка; дору́чення; ~ of 

arrest нака́з про аре́шт; 2) виправдо́вувати [ви́правдати]; 
руча́тися [поручи́тися] за; гарантува́ти; ~у [-i] гара́нтія; 
пору́ка

weapon [‘wepən] збро́я; fig. за́сіб (самооборо́ни)
wedlok [wedlɔk] шлю́б
will [wil] 1) во́ля; си́ла во́лі; бажа́ння; запові́т; 2) with a ~ 

енергі́йно; 3) irr. he ~ соme він при́йде: he ~ do it він це зро́бить, 
він хо́че це зроби́ти; він звича́йно це ро́бить; 4) заповіда́ти; 
(по)бажа́ти, (за)хоті́ти; приму́шувати [-му́сити] се́бе

withdraw [wɪðˈdrɔː] irr. (draw) відсми́кувати [-микну́ти]; бра́ти 
наза́д; вилуча́ти [ви́лучити] (кни́гу із про́дажу, гро́ші із 
о́бігу); віддаля́тися [-ли́тися]; ретирува́тися; MI. відхо́дити 
(відійти́); ~al [-əl] відсми́кування; ви́лучення; відда́лення; MI. 
відхі́д

witness [`witnis] сві́док; очеви́дець(-диця); bear ~ (to), of сві́дчити 
про; in ~ of на до́каз; бути сві́дком; засві́дчувати [-чити] 
(пі́дпис тощо)

worldly [`wə:ldli] мирськи́й; сві́тський; ~-wise [‘wə:ldli`waiz] 
досві́дчений, бува́лий

world-power [wə:ld’pauə] світова́ держава́
writ [rit] 1) J розпорядження, повістка; 2) Holy ~ Святе письмо
writing [`raitiŋ] писа́ння; (літерату́рний)твір, твір; a. hand ~ 

по́черк; докуме́нт; іn ~ письмо́во; письмо́вий, писа́льний; 
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~-case несесе́р для письмово́го прила́ддя; ~-рареr пошто́вий 
(оr писа́льний) папі́р

wrong [ˈrɔŋ] 1) непра́вильний, помилко́вий; не той (яки́й 
потрі́бен); 2) be ~ бу́ти непра́вим; 3) go ~ відхиля́тися 
від ві́рного шляху́; не вихо́дити [ви́йти], зрива́тися 
[зірва́тися] (про спра́ву); неві́рно, не так; 4) неправота́; 
неві́рність; обра́за; несправедли́вість; зло; пово́дитися 
несправедли́во з; заподі́ювати зле; обража́ти [обра́зити]; 
5) ~-doer зло́дій(ка); 6) ~ ful [‘ronful] незако́нний (вчи́нок); 
несправедли́вий
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A
або́рт abortion
aге́нт agent; ~ство n, ~ у́pa agency; secret service
aгіт|а́тор propagandist, agitator; ~аці́йний agitation ..., 

propaganda…; ~а́ція propaganda, agitation; ~`кa (agitation)
leaflet; (агітаційно-пропаганди́стський ві́дділ) agitation and 
propaganda department; ~пу́нкт (local) agitation center

aгітува́ти (за, про́ти) 1) campaign (for, against) 2) urge, persuade
аго́нія agony; передсме́ртна ~ throes of death pl.
адвока́т lawyer; attorney (at law); Brt. barrister; solicitor; ~у́pa  

J. bar.
aдміністр|ати́вний administrative; ~а́тор administrator; 

manager; ~а́ція administration; management
aкт act (ion); thea. act; document. parl. bill; ~о́p actor
aдміра́л admiral ; ~те́йство admiralty
aкці|оне́р stockholder; Brt. shareholder; ~оне́рний joint-stock  

(company); ~`я share; stock
аліме́нти pl. alimony
aмні́ст|ія ~ува́ти amnesty
амора́льний immoral
ана́ліз analysis; ~ува́ти <про-> analyze (Brt. -se)
aне́кс|ія annexation; ~ува́ти annex
анота́ція abstract; annotation
анулюва́ти аnnul
aпел|юва́ти appeal (to до); ~яці́йний (суд)< касаці́йний> 

(court) of appeal; ~яці́йна ска́рга = ~я́ція J appeal
aполіти́чн|ий indifferent to politics; ~ість indifference toward(s) 

politics
арбі́тр arbiter; umpire; ~а́ж arbitration
аргуме́нт argument; ~ува́ти argue
aре́шт arrest; ~а́нт, ~а́нтка prisoner; ~о́вувати <~ува́ти> arrest
а́рмія army
асамбле́я Генеральна Організації Обʼєднаних Націй United 

Nations’ General Assembly
aсоці|а́ція association; ~юва́ти associate
aудіє́нція audience
aсигнува́|ння assignation, appropriation; ~ти assign (to, for), 

appropriate (for)
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Б
безапеляці́йний unappealable; peremptory
безви́нний innocent
безвла́ддя anarchy
беззаконний illegal; lawless; ~ність illegality; ~ня lawlessness
беззахисний defenceless; unprotected
безвiсний unknown; ~ть obscurity
бездоказов|ий baseless, groundless; ~e обвинувачення 

unfounded accusation
беззако́н|ний illegal; lawless; ~ність illegality; ~ня lawlessness
безка́рний unpunished, with impunity
безневи́нний guiltless, innocent
безпарті́йний  independent; non-party (man)
безпе́|ка safety; security; Ра́да ~ки Security Council
безпра́вний deprived of civil rights
безрозсу́дний thoughtless, reckless, rash
безслі́дний without leaving a trace, entire
безшлю́бн|ий unmarried; ~ість celibacy
безчи́нств|о excess, outrage; ~увати behave outrageously
биття́ beat, throb
би́ти [б’ю, бʼєш, бий!; би́тий] 1) <по-> beat; churn (butter); 

2) <про-> [проби́в, -би́ла, проби́ло] strike (clock); 3) <роз-> 
[розіб’ю́, розіб’є́ш] break, smash; 4. <y-> shoot, kill; trump 
(card); 5. no pl. spout; ~в о́чі strike the eye; ~ триво́гу sound 
the alarm (bell); -ся fight; beat (heart); drudge; toil; -ся 
голово́ю об стіну́ dash against the rock: -ся об закла́д bet; 
він бʼється як ри́ба об лід he exerts himself in vain

бі́жен|ець [-нця], ~ка refugee
бій [бо́ю, в бою́; pl. бої́, бої́в, etc.e.] battle, combat, fight; брати 

(взя́ти) з. бо́єм оr з бо́ю  take by assault (storm); рукопа́шний 
~ close fight ~ годи́нника the striking of a clock

бі́йка scuffle, fight
бланк form; letterhead
бойко́т boycott; ~ува́ти boycott
бoрг debt; взя́ти у ~ borrow; да́ти у ~lend; бу́ти в ~у́ indebted 

(to), owe
боржни́к debtor
братовби́в|ство, ~ця fratricide
бюлете́нь bulletin; bailot, Brt. Voting paper, medical certificate
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бю́ро n bureau; довідко́ве -inquiry office; information; ~ 
по́дорожей travel bureau, Brt. tourist(s`) office

бюрокра́т bureaucrat; ~и́зм red tape; ~и́чний bureaucratic; 
~і́я bureaucracy

В
ве́ксель [pl.: -лі] bill of exchange, promissory note
верхове́нство priority, hegemony
верхо́в|ний supreme, high; ~на влада supreme power; ~ний 

суд supreme court
верши́ти [вершу́, ве́ршиш] <за-, 3-> 1) (re)solve. decide: 

2) direct; 3) accomplish
ве́то veto; накласти ~ veto
вибор|и pl. election; загальні ~и generel election; додаткові ~и 

by election; ~ець voter, elector; pl. electorate constituency; 
~чий electoral; election, ~ча дільниця electoral district, 
polling place; ~че право  franchise

вивіль|ня́ти <~`нити> free
ви́года advantage; gain, profit
ватажок guide; leader
верховенство priority, hegemony
верхов|ний supreme, high; ~на влада supreme power; ~ний 

суд supreme court
взірець standard, model, example; брати за ~ imitate, follow 

the example; specimen, sample
вибор|и pl. election; загальні ~и generel election; додаткові ~и 

bу-election; ~ець voter, elector; pl. electorate, constituency; 
~чий electoral; election..., ~ча дільниця electoral district, 
polling place; ~че право franchise

вибух explosion; detonation; fig. outburst; ~ гніву burst of anger; 
~ати <~нути>  burst, blow up; explode; ~овий explosive; 
~ова хвиля blast (wave)

вивід|увати <~ати> find out, (try to) elicit
визволитель liberator
визвол|яти <~ити> liberate, release, set free; ~cя make free, 

get free 
визвольн|ий liberation...; liberating; ~-ий pуx liberation 

movement; ~a місія liberating mission
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винний 1) <винен> quilty; я винен it is my fault; він не винен 
it is no his fault; 2) він мені винен п’ять гривень he owes me 
five hryven; 3) wine…; winy; ~ камінь tartar

винуват|ець culprit; fig. cause; ~ий quilty (of в)
виконав|ець doer, executor; performer; ~чий executive
вик|радати < ~расти> steal
викривальний accusatory
викри|вати <~ти> expose, reveal, unmask
викриття exposure, disclosure, unmasking
викуп redemption; ransom; ~ати; ~овувати <~ити> redeem; 

ransom
вимагати demand; require; claim; cite, summon; call
виман|ювати <~ити> 1) coax (s. th. оut of s. b.); 2) entice, lure 

out, lure away
вимог|a demánd; requirement; claim; order; ~ливий exacting; 

particular; chance, fortuity; pretentious
випад|ок 1) case; occurrence, event, incident, (нещасний ~ок) 

accident; 2) occasion, chance; opportunity; 3) case (circu-
stances); на ~ок in case (of); в крайньому ~кy at the worst; 
на/про всякий ~ок to make sure; to be on the save side

випит|увати <~ати> pump, elicit
виплива|ти <виплисти випливти> 1) swim out; emerge; ~ти на 

поверхню come to the surface; fig. come to light; 2) follow; 
звідси ~є, що it follows that...

виправд|ання justification; excuse; acquital; ~ний (документ)  
voucher; justificatory; of «not guilty»; ~овувати <~ати> 
justify; excuse; J. acquit

виправ|ка carriage (of a soldier); ~лення correction; ~ляти 
<~ити> set right or straight; correct; -ся 1) correct; 
2) improve, reform

вирок sentence; виносити ~ sentence, condemn
висококваліфікований highly skilled
вистежувати <~ежити> track down
вистр|ілювати <~ілити> s. стріляти
відбиток m imprint, mark; ~ пальця finger-print; reflection
відбувати <~ти> serve; ~вати військову повинність serve as a 

soldier, serve in the army; ~вати кápy serve one’s sentence; 
-ся <відбутися> happen; take place; occur; escape (with), get 
off (with); ~ жартами turn off with a joke
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відділ department; office; section; part; ~ення separation; 
secretion; department, division; branch (office); MI. squad; 
compartment; (police) station; ~яти <~ити> separate -ся 
from від; come off; secrete

відмичка picklock
відмова refusal, rejection
відомості pl. news; information
відомство (goverment) department
відпла|та repayment, fig. retribution, requital; ~чувати <~тити> 

repay; requite; ~тити комусь тією самою монетою pay s.b. in 
his own coin

відпові|дати, <~сти> 1) answer, reply; 2) impf. answer (for), be 
responsible (for); 3) impf. correspond (to); відповідь answer, 
reply

відпуст|ка leave, holiday; Am. vacation; у ~ці on leave
відшкод|овувати <~увати> make up (for), compensate (for); 

repay; ~овувати збитки recover losses; ~уваня  compensation; 
recompense; indemnity; ~ування збитків J. damages

відштoвх|увати <~нути> push away; kick; fig. alienate; repel; 
-ся push off

відшук|увати <~á> find; look for
віз|а visa; надати ~у grant a visa; одержати ~у get a visa; 

~увати visa
вклад deposit; investment; ~ення 1) лист із ~енням letter 

encosure; 2) investment; ~ка [pl.: -док] insert; ~ник m 
depositor

влад|a power, authority; rule; державна ~a state power/
authority; ~ний inperious, arthoritative

вступ|ати <~ити> (в ) enter, join; set one’s foot, step (into); 
begin, enter or come into, assume; ~и́ти до nápтії join the 
party; ~ити у володіння J. assume possession; ~ити у свої 
права come into one’s own; ~ний introductory; opening; 
entrance… ~ник entering person

втрата loss; waste
втра|чати <~тити> lose; ~чати свідомість lose consciousness, 

become unconscious; be bereaved (of)
втруча|ння interference; intervention; MI. operation; ~тися 

interfere; intervene; meddle (with y)
вчинок action, deed
в’язниця prison
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головнокоманду|вач ~ючий commander-in-chief; Верховний 
~вач <~ючий> Commander in Chief; Supreme Commander

голос m [pl.: -cи, etc. e.] voice; vote; право ~у suffrage; на весь 
(повний) ~ at the top of one’s voice; в один ~ unanimously; 
~ и за і проти the yeas (ayes) and noes; ~ити wail, lament; 
~лівний unfounded, groundless, proofless; ~ний 1) loud; 
2) gr. vowel; ~нo loud, loudly; ~овий vocal; ~oвi зв’язки vocal 
chords; ~ування n voting, poll (ing) ~увати <про-> vote

Г
грабіж robbery; plunder; ~ник robber; ~ницький rapacious, 

predatory
грабувати <по-> rob; plunder
громада community
громад|янин [рl.: громадяни, ~ян], ~янка citizen; ~янство  

citizenship; ~янський civil ( war); civic ( right); дати (одержати) 
право ~янства (be) accept(ed) (in public); ~янський шлюб 
civil marriage

Ґ
ґвалтувати < з- > violate, force; rape
ґнiт wick; fuse
ґрати pl. bars; посадити за ~ put behind bars

Д
дарч|ий donative; ~ий лист, ~a грамота deed, settlement
дебат|и pl. debate; ~увaти debate
дезертир deserter; ~cтво n desertion; ~увати desert
дезинформ|ація misinformation; ~увати misinform
деклам|ція recitation; ~увати recite
декларація declaration
демократ democrat; ~ичний democratic; ~ія democracy
департамент department
депутат deputy, delegate; member of the Supreme Soviet
державa state; ~ний state....; national; J. public; high (treason); 

~ний переворот coup d’etat; ~ний устрій political system, 
regime
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диверсa|нт saboteur; ~iйний: ~йний акт act of sabotage; ~ія  
sabotage; MI diversion

диск disk, disc; ~редитувати bring discredit (on), discredit; 
~римінація discrimination; ~римінувати discriminate 
(against); ~усія discussion, debate; ~утувати discuss, debate

довести s. доводити
довибори pl. by-election
довідатися s. довідуватися
довід|ка [pl.: -док] inquiry (make наводити); information, 

reference certificate; ~ковий reference...; (of) information; 
inquiry; ~кове бюро information bureau; inquiry office; ~ник 
m reference book: (railwav)guide; (telephone) directory

довідуватися <довідуватися> learn; find out; inquire (about)
доглядач supervisor; inspector; (post) master
догов|ір agreement; J. contract; ~орювати <договорити> 

finish (speaking), speak
дозв|іл 1) permission; з вашого ~oлy with your permission; 

2) permit; licence (for на ); ~іл на вʼізд (в країну) entry vira/
permit; ~іл на виїзд (з країни) exit viza/permit; ~ілля n 
leizure; на ~іллі at leisure; ~олений permissible; permitted, 
legal; ~оляти, <~олити> allow, permit, make it possible 
(for), enable; ~оляти собі venture, take the liberty (оf) ~oльте 
мені пройти allow me to pass

доказ proof, evidence; argument; речові ~и J. material evidence
документ m document
домагатися <домогтися> try (strive) to get; succeed in doing 

s.th.
донесення report; dispatch
доно|с m denunciation, information (against на) ~сити 

1) <донести> carry or bring ([up] to); report (s.th., about, on 
на ); 2) pf. wear out; a. -ся (до) waft (to), reach, (re-) sound; 
~щик m informer

допит m interrogation, examination; перехресний ~ cross-
examination; ~ати(ся) s. <~увати(ся)>; ~ливий curious, 
keen, searching; ~ливість f love of knowliedge; ~увати 
<~ати> interrogate, examine; ~ся find out, inquire (into)

допові|датити <~сти> report (on про); announce (а р. про); 
~дач m, ~дaчка speaker, lecturer; ~дний: ~дна записка  
report, memorandum
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допус|к access, admittance; ~кaти <~тити> admit (of), concede; 
allow; tolerate; suppose; make (mistake); ~тимий admissible, 
permissible

дорадчий advisory, consultative
доруч|ати <~йти> charge (with), commission (with); entrust 

(with)
доручення mission, commission, assignment; errand
досвід experience; ~чений experienced
достовірн|ий authentic, reliable; trustworthy; з ~их джерел 

from reliable sources
достроковий preschedule
дотримання observance; maintenance
дотрим|увати, <~ати> observe; ~ слова keep one’s word; -ся 

adhere (to), follow, stick (to); ~ прaвого/ лівого бoку keep to 
the right/left

душити <за-> 1) strangle, choke fig.; 2) strangle, crush, suppress; 
свободу strangle freedom; ~ в обіймах hug

E
екземпляр specimen; copy
eкспорт ~ний export...; ~увати export
емблема emblem
емігр|ант ~антка [pl.: -ток], ~антський emigrant; emigre; 

~увати emigrate

Є
єдино|борство (single) combat, duel; ~владдя autocac; 

~начaльність one-man management; undivided authority
єдна|ння unity; ~ти (ся), зʼєднати(ся) unite
єдність unity; ~ дій unity of action

Ж
жeртв|a sacrifice; victim; ~увaти <по-> sacrifice (coбою); 

endow
житло dwelling; home; ~вий housting
життє|вий vital; ~вий рівень living standart; ~здатний viable; 

of great vitality; ~пис biography; ~радісний cheerful, buoyant
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З
заарешто|вувати <~увати> arrest
забаст|овка strike; ~увати до оn strike
забезпeчувати <-ити> provide (for; with ); secure, guarantee; 

protect
забивати <~ти> [-бʼю, бʼєш; бити] drive in; nail up; stop up, 

choke (up); block (up); outdo, beat; (fountain) spont forth; 
sound (alarm); ~рати <забрати> [брати] take; -ся clear out

заблукати lose one’s way, go astray
заборг|oваність debts pl., indebtedness; ~увaти run into debt; 

owe
заборoн|a prohibition; ban; ~a ядерної збрoї prohibition 

(banning) of nuclear weapons; ~ений forbidden, prohibited, 
banned; ~яти <~ити> forbid, prohibit, ban

забракувати reject
завал drift; obstruction, abatis; ~ювати <-ити> fill or heap (up); 

cover; block, obstruct, close;  overburden (with work, etc.); 
-ся fall; sink; collapse

завойoв|ник соnquerоr; ~ницький conqueror...; ~увати 
<завоювати> conquer

заволод|івати <~іти> take possession or hold of, seize
заворушення unrest; riot; distrurbances pl.
загиб|ель death; ruin, destruction; ~лий lost; perished; ruined
загинути perish, be killed, die
загро|жувати threaten, menace; йому ніщо не ~жує he is in no 

danger; ~зa threat; menace; поставити під ~зy endanger
загубити lose; -ся get lost
зазнач|ати <~ачити> indicate; point out; notice; mention; 

~ений mentioned
закон law; rule; ~ божий (God’s), Law; religion (form. school 

subject); оголосити поза ~ом outlaw; ~ний legal, legitimate; 
lawful; на ~ній підстaві on legal grounds; ~ність f legality, 
lawfulness; ~нo legally, lawfully 

законодaв|ець legislator; ~ство n legislation; ~чий legislative
закономірн|ий natural, regular; ~ість f conformity with a law
законопроект bill
закордoнний foreign; abroad
заляк|увати <~ати> intimidate
занапа|щaти <~стити> ruin, destroy
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запідозр|ювати < ~ити> suspect (of в)
запобігт|aти <~ти> 1) avert, prevent, ward off; 2) make up (to)
заповіт will; testament
зареєструвати register; -ся register
засад|а <засідка> 1) ambush; потрапити в ~ у ambushed; 

сидіти в ~i lie in ambush; 2) (pl. ~и) principles pl.; grounds pl.; 
на рівних ~ax on an equal footing; ~жувати <~ити> plant; 
confine

застер|еження 1) warning, caution; 2) reservation, proviso; 
~ігати <~егти> 1) warn, caution; 2) specify, mention

застрахувати insure
застр|елювати <~елити> shoot; -ся shoot; ~ільник MI. 

skirmisher; fig. initiator
заступник deputy, assistant; ~начальника deputy chief; 

protector; defender
засуд|жувати <~ти> convict; condemn (to); sentence (to)
затаювати <затаїти> conceal, hide; -cя hide
затверд|ження confirmation; ~жувати <~дити> confirm; ~іти 

harden; solidify
зауваж|ення remark, observation; pl. criticism; reproof, rebuke; 

~увати <зауважити> remark, observe; reprove
захист defense (Brt. -nce), protection, cover; maintenancerend
захи|щати <~стити>(від)  defend; protect (from); vindicate, 

advocate, (a. thesis) maintain, support
захoв|аний hidden, concealed; ~ана теплотa phys. latent; 

~увати, <~aти> hide, conceal; keep back; -ся hide (oneself); 
keep under cover

захопленн|я 1) n delight, rapture; я в ~i I am delighted (with від 
P); 2) N seizure, capture захoплювати «захопити> 1) take, 
seize; grasp, get hold (of); 2) bring; 3) seize, capture; ~ владу 
seize power; ~ ініціативу capture the initiative; 4) engross; 
-ся <-ся> 1) admire; be delighted (with); 2) be carried away; 
be keen on; ~ живописом have a passion for painting

зашиф|ровувати <~рувати> cipher, codify
заяв|a declaration, statement; application; ~ляти <~ити> (про) 

declare, announce, state; claim. present; enter, lodge; notify, 
inform; show, manifest

збезчeстити dishono(u)r
збиток loss, damage; disadvantage (be at в)
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звернення appeal (to); address (to)
звинува|чення accusation (of), charge (of); ~чувати <~тити> 

accuse (of); charge (with)
звільн|ення dismissal (from з); ~яти <~ити> dismiss (from з); 

(від) dispense (with), spare
звіт account (of про), report (on); return; ~ний of account; ~ність  

accounting;  accounts pl.; ~yвати give or render an account 
(to перед)

зганьбити disgrace, dishonour
зґвалтувати violate, force; rape
зговір conspiracy; plot; бути в зговорі be in collusion (with); 

~ливий compliant; amenable; pliable; tractable
згово|рюватися, <~итися> arrange (with)
згод|а consent (to нa; with з) assent; agreement (by за); дійти ~и 

come to an agreement; harmony, concord; accordance

К
кабала́ serfdom, bondage
кабота́ж coasting
кайда́ни pl. fetters, shackles
кандида́т candidate; degree, approx. master
кампа́нія Ml. campaign
канцеляр|и́зм red tape; ~`ія (secretary’s) office, secretariat; 

~`ський office...writing
капітул|юва́ти capitulate; ~я́ція capitulation
кара́льний punitive: ~ти <по-> punish ~`ний J. punishable
ка́рцер dungeor; lockup
катастро́ф|а catastrophe; ~`ічний catastrophic
кваліфік|а́ція qualification (s); ~ований qualified, competent; 

skilled, trained
кво́та quota, share
кер|`івний leading; ~івни́к m leader; chief; manager; teacher; 

науковий ~івни́к supervisor; ~івни́цтво n leadership; 
guidance; supervision; leaders pl.

керува́|ння n management; government; E control; gr. 
government, ~ти (O) lead; direct, manage; govern, rule, 
control, operate, run; -ся follow, conform (to)

кліє́нт client
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клопота́|ти <по->trouble; bustle about; -ся 1) bustle about; 
2) solicit (for), petition (for про); intercede (with/for y/за); 
3) be uneasy (about); worry (about); ~ння intercession; 
petition

коа|ліці́йний coalition...; ~лі́ція coalition
колоні|а́льний colonial;~за́ція colonization; ~зува́ти сolonize; 

~`я colony
комер|cа́нт (wholesale) merchant; ~ційний commercial
коміса́р commissar; commissioner; ~іат commissariat
компа́н|ія company; водити ~ію з associate with; ~ьйон partner; 

companion
компенс|а́ція compensation; ~ува́ти compensate
компете́н|тний [-тна] competent; ~ція competence; line
компром|ентуа́ти <з->, ~іс compromise
конст|атува́ти state; find; ~итуція constitution
конто́р|а office ~ник clerk ;~ський office…; ~ський службовець 
конве́нція convention
конгре́с congress
ко́нсул consul; ~ьский consular; ~ьство consulate; ~ьта́ція 

f consultation; advice; advisory board; ~ьтува́ти < про-> 
advise; -cя consult (with)

контраба́нд|a contraband; займатися ~ою smuggle; ~ист  
smuggler

контр|aге́нт contractor; ~-адміра́л rear admiral
контра́кт contrakt
контрата́ка counterattack
контрибу́ція MI contribution
контр|ро́звідка counterspionage, secret service; ~револю́ція  

counterrevolution
конфере́нція conference (at на)
конфі|денці́йний [-йна] confidential; ~скува́ти confiscate
конфл`ікт conflict
координувати coordinate
кордо́н m frontier; border; за ~; за ~ом abroad; ~з-зa ~y from 

abroad
кори́сливий mercenary
корол|е́ва queen ~е́вич m prince;~`івна princess ~`івство 

Kingdom ; ~`івський royal; king`s ~ь king
корпора́ція corporation
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кра́|дений stolen; ~`іжка f theft; burglary; ~сти <в-> steal
краї́на country, land
криміна́льний criminal; ~ста́л crystal; ~`ічний crystalline; 

~ста́льний crystalline
купів|е́льний purchasing; ~е́льна: спроможність purchasing 

power ~`ля buying

Л
лад [до~`у́] way, manner, order; system, order, regime; 

harmony, concord, accord; Mu mode, tune; на свій ~ іn one’s 
own way; приводити справи до ~y put or set one’s affairs in 
order; вивести з ~y break down, be put out of action; ~aн m 
incense; ~ити, <по-> get along or on (well); нe ~ити a. be at 
odds or variance; out of keeping; -ся prepare; get  ready for, 
be ready to start; ~на́ти prepare, get ready; repair, mend; 
settle, patch; ~ний harmonious; fine, good (-looking); ~но = 
до ~у́ well, all right

лега́льний legal, ~ість legality
легіо́н legion
лейтена́нт (second) lieutenant
лібера́л ~ьний liberal
ліквід|а́ція liquidation; abolition; ~ува́ти liquidate; abolish, 

eliminate
ліце́нзія license (for на)
локал|ізува́ти localize; -ся become localized ; ~`ьний local

м
манда́т mandate
маніпулюва́ти manipulate
маніфеста́ція demonstration
ма́н|ія (вели́чності mgalo)mania; ~ія́к maniac; ~к`ірувати (іm) 

pf. (o) neglect
мароде́р marauder, looter; ~cтво looting
мет|а́ aim, object, purpose, end, goal; ма́ючи на ~i with the pur

pose (of); aim at.
ме́тод method; ~и́ст specialist in educational methods; ~и́чний 

methodical, systematic; ~ологі́чний methodological; ~о́лoгія  
methodology
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ме́шка|нець inhabitant, resident; ~ти live, reside
мігр|а́ція migration; ~е́нь sick, headache; ~ува́ти migrate
міліц|іоне́р militiaman; policeman; `~я f militia; police
мініст|е́рство ministry ~е́рство закордо́нних (вну́трішніх) 

справ Ministry of Forein (Internal) Affairs; State Depart
ment (Dept. of the Interior) (Am.) Forein (Home) Office (Brt.); 
~p minister, secretary

мі́тинг meeting; ~ува́ти hold a meeting
мобіліз|а́ція mobilization; ~о́ваний enlisted man; ~ува́ти  

mobilize
мона́рхія monarchy
моно|гра́фія monograph; ~лі́тний monolithic; ~лог monologue; 

~полізува́ти monopolize; ~по́лія monopoly; ~то́нний 
monotonous

мора́ль morals pl.; morality; moral; ~ний moral; ~ний стан 
morale

моти́в motive, motif; ~а́ція reason, motivation; ~ува́ти motivate

Н
навми́сн|ий intentional, deliberat; ~o on purpose, purposely, 

deliberately
награб|о́ваний robbed; ~ува́ти rob, plunder (a lot of)
на́йман|ець hireling, mercenary; ~ий hired, rent(ed); hackney, 

mercenary; ~а пра́ця wage (hired) labour
найма́ч employer; tenant
на́каз order, command; ~а́ти s. ~увати; ~о́вий: ~о́вий спо́сіб 

imperative mood; ~увати <-а́ти> order, command; tell;  
should, ought

на́клеп <обмо́ва> slander; calumny; libel; зво́дити ~ на ко́гось 
calumniate; ~`ник  slanderer, ~`ницький slanderous; libellous

напа́д attack; aggression; forwards pl.; ~а́ти <напа́сти> 
[-па́в, -а́ла] (на) attack, fall (up) on: come across or upon; 
hit on; overcome; ~а́ючий assailant; (sport) forward; ~ки pl. 
accusation, cavils; Carping, faultfinding напа́сти на́пада́ти

нара́да conference (at нa), meeting (in); deliberation, consultation  
(for на )

наро́д people, nation; ~ження birth; день ~ження birthday; 
~жуваність birth-rate; ~жувати <народи́ти> give birth (to); 
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bear; fig. give rise (to); -ся be born; fig. arise, spring up; ~ний 
people’s, popular, folk…;~на пісня folk song; ~не господа́рство 
national economy; ~ний фронт popular front; ~на демокра́тія 
people`s democracy; ~ність nationality; ~ногоспода́рський 
national economic, ~онасе́лення population

нару́чники pl. handcuffs, manacles
наси́л|у only just, hardly; ~ьницький forcible, forced; violent; 

~ьство vIolence, force, coercion; rape
насі́чка notch
наслі́дни|к heir; ~ця heiress
на́слід|ок consequence, result; ~ування imitation; ~увати 

1) imitate; 2) inherit
на́ступ offensive; attack, advance; beginning ... break, ... fall 

(at); ~а́льний offensive; ~а́ти <~и́ти> tread or step (on нa); 
come, set in; attack, advance; press (hard); approach; ~ний 
following, next; forthcoming; ~ного рoкy next year; ~ник   
successor

нау́к|a science; lesson; knowledge; це вам ~a! let that be 
a lesson to you!; ~о́вець scientific (research) worker; scientist; 
~о́вий scientific; ~о́во-до́слідний (scientific) research; ~о́во-
по́пулярний popular science

націоналі|за́ція nationalization; ~зм nationalism; ~ува́ти 
nationalize (Brt. -ise)

націона́льн|ий national; ~е пита́ння the problem of nationalities; 
~ість nationality

на́ція nation
невід’є́мний integral; inalienable
незако́нний illegal, unlawful, illegitimate; illct
незале́жн|ий independent (of); ~ість f independence; ~o 

independently; ~о від regardless (of), irrespective (of)
нейтрал|іза́ція neutralization; ~ізува́ти neutralize; ~іте́т  

neutralty, ~`ьний neutral
ненапа́д nonagression
неозбро́єни|й unarmed; ~м о́ком with the naked eye
неперебо́рн|ий insuperable; irresistible; ~e бажа́ння 

overmastering desire
непід|ку́пний incorruptible; ~ро́бний genuine, true; sincere
непо́вн|ий not full; incomplet; ~ий робочий тиждень short 

week; ~олі́тній under age: minor ;~олі́ття  minority, ~оці́нний 
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defective; ~оці́нність f defectiveness; відчуття́ вла́сної 
~оці́нності inferiority complex

непоко́ра insubordination
непору́шний motionless, fixed; sluggish
нерухо́м|ий immovable; ~ e майно́ real estate; immovables pl.
несправедли́в|ий unjust, wrong; ~ість f injustice; wrong
номіна́льний nominal
нота́ріус notary (public)

о
об’є́дн|ання association, union; unification; ~увати <-áти> 

unite, join (-cя); rally
oб’є́кт object; (промисловий та ін.) installation, project; ~и́в  

objective, lens; ~и́вний objective; (нeyпере́джений) impartial
обліга́ція bond
о́бмін exchange (in) for в (на); interchange (of); ~`ювати <~я́ти> 

<~и́ти> exchange (for на); -cя s.th. 
oбмо́ва на́клеп
обмо́вник informer
oборо́н|а defense (Brt. -ce); ~ний defensive, defense…; 

~озда́тність defensive capacity; ~я́ти defend
oборо́т revolution; rotation; circulation; turn; turnover; 

transaction; ~ний circulating
обста́вина circumstance (under, in при, в; for за); gr. adverb
oволоді|ва́ти <~`ти> seize, take possession of; get control 

over; master
oзбро́єн|ий armed; ~ня 1) armament, arming; 2) armaments, 

arms
oзбр|о́ювати <-о́їти> arm; fig. equip (with); -cя arm
озна́ка (ри́са, власти́вість) feature, characteristic; (пока́зник, 

сві́дчення) sign, indication; (хворо́би) symptom
ома́н|a fallacy, delusion, illusion; (хи́бне сприйняття́) 

misconception; ~ливий deceptive; (уя́вний) illusory
ООН (Організація Обʼєднаних Націй) U.N.O. (United Nations 

Organization)
oпера|тивний operative; surgical; executive; MI. front... war...; 

~`тор operator (MI. = surgeon); ~ці́йний operating; ~`ція f 
operation



59

oпі́к|а guardianship, (fig.) tutelage; trusteeship; ~а́ти be guardian 
(trustee) to; patronize; ~уваний ward; ~у́н, ~у́нка guardian;  
trustee

óпip resistance; opposition; чини́ти ~ offer resistance; ~ 
матеріа́лів strength of materials

oподатк|о́вувати <~ува́ти> tax, impose taxes (on)
oпозиц|і́йний opposition...; ~`ія f opposition; бу́ти в ~` її (до) 

be opposed (to)
опоне́нт opponent
oпротест|о́вувати <~ува́ти> J. appeal (against); protest a bill
організ|а́тор organizer; ~`м organism; constitution; ~о́вувати 

<~ува́ти> оrganize
о́рдер warrant
оре́ндa lease, rent; здавати (брати) в ~y lease (rent); ~а́тор  

lessee; tenant; ~ува́ти rent
оскарження J appeal
осо́бa person, individual(ity); дійова ~a character, personage; 

~и́стий personal; ~ли́вий peculiar, (e)special, particular; 
~ість f peculiarity; ~ня́к m villa, private residence; ~о́вий 
personal; ~о́вий склад personell; ~о́ва спра́ва personal 
records (or documents), dossier

оспо́р|ювати <~и́ти> contest, dispute; contend (for)
о́суд disapproval; ~`ження condemnation; conviction; 

~`жувати <~и́ти> condemn; doom (to на ); disapprove; 
~`ний responsible, accountable

oшу́к|увати <-а́ти> deceive, cheat

П
пакт, ~ про взаємодопомо́гу mutual aid or assistance pact, ~ 

пpo нена́пад non-aggression pact
парит|е́т parity; `~и steam (in a bath -ся)
парла́мент parliament; ~а́рний parliamentary; ~ép MI. truce 

envoy
парті́|єць Party man or member; ~йний party…; ~йність Party 

membership; partisanship; ‘~я party 
партне́р (~ка )partner
па́спорт, ~ний passport; ~ний стіл passport office
пате́нт; ~о́ваний; ~ува́ти <зa-> patent
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патр|ioт patriot; ~іотизм patriotism; ~іотичний patriotic; ~oн 
1) MI. cartridge, shell; (lamp) socket; 2) patron; boss; 3) pattern; 
~онташ cartridge belt, pouch; ~улювати, ~уль patrol

переб|орювати <~ороти> overcome, master; ~ування stay, 
sojourn; -ти stay, be; ~удова rebuilding, reconstruction; 
reorganization; reformation; ~удовувати <~удувати> 
rebuild, reconstruct; reorganize; reform; -cя be rebuilt/
reconstructed

перева|гa advantage; preference; privilege; ~жати <~жити> 
excel, surpass; exceed; predominate, prevail (over); ~жний 
predominant, prevailing; premary; ~жно mainly, chiefly; 
~жувати < ~жити> outweigh; weigh again

переви́|бори pl. election; ~дава́ти <~да́ти> republish; reissue; 
~да́ння reedition; ~кона́ння overfulfil (1)-ment; ~ко́нувати 
<~конати> exceed, surpass; ~робни́цтво overpro-duction; 
~хова́ння геeducation; ~хо́вувати <~ховати> re-educate; 
~щувати <-щити> exceed

перевo|дити <перевести>  take (across); transfer, move; put 
(watch) on; remit, transmit; -ся be transferred (moved); ~зити 
<перевезти> carry, convey, transport; move; ~póт m radical 
change; revolution; upheaval

перего|во́ри pl. negotiations, talks; ~`ни pl. races; (sailing) 
regatta; ~ро́джувати <~роди́ти> partition (off); ~рта́ти 
<~рну́ти> turn (over)

передв|и́борний (pre-)election; ~і́сник precursor, forerunner; 
~іща́ти <~істи́ти> foretell; betoken

перекваліфік|а́ція training for a new profession; ~о́вувати 
<~`увати> train for a new profession; -cя acquire a new 
profession

перекон|аний convinced (of); staunch; ~аність conviction; 
~ання persuasion; conviction; ~ливий convincing, persuasive; 
~ливість persuasiveness; -o convincingly, persuasively; 
~увати <-ати> convince (of в); (try to) persuade persuade; 
-cя be convinced (of); satisfy; make shure (of; that)

перeлік m enumeration; list
переми́р’я armistice, truce
перен|аселения overpopulation; ~eсення n carrying, 

transport(ation)
переоб|ирaти <~рaти> reelect
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переозбро|єння rearmament; ~юватися <~їтися> rearm
пересві́дч|уватися <~итися> be convinced (of), make sure 

(that), satisfy oneself (that)
пересел|е́нець (re-)settler; (im)migrant; ~`ення n (e)migration; 

removal, move; ~я́ти <~и́ти> (re)move; -ся (e) migrate
переслі́дува|ння pursuit; persecution; J prosecution; ~ти 

pursue; persecute; haunt; J prosecute; chase
перестр|аждати suffer, live through; ~аховка reinsurance; 

overcau-tiousness; ~iлка, ~ілюватися skirmish
підб|ip selection; picking up or out; assortment; нa ~ip chosen, 

select; ~óp m heel; ~оріддя chin; ~урювання instigation, 
incitement; ~урювати <~урити> incite, insti-gate; ~урювач  
instigator

підкидати <~нути> throw (up); jolt; add; foist, palm (on ); toss 
(up)

підкра|дaтися <~стися> steal or sneak up (to до)
підкуп bribery; ~aти <~ити> bribe; win, prepossess; ~ний 

corrupt
підл|ий mean, base, low; ~ість meanness, baseness; low act; 

~іток m teenager; youth, juvenile; ~огa floor; ~ягати submit 
(to); obey; be subordinate (to); be subject (to)підмо|вляти 
<~вити> instigate, talk into; ~га help, assistance, aid; ~чений 
wet; stained

підо́зра suspiction; ~іва́ти suspect ;~і́лий suspicious
підпі|лля, ~льний underground; ~льник m. (-ця f) underground 

(political) worker; ~рка prop, support
підстa|ва reason; grounds; ~вкa support, prop, stay; stand; 

~вний false, straw….; ~вна особа  dummy; ~вляти <~вити> 
put, place, set (under під); move up (to до); substitute; ~нція 
substation

підст|ерігaти <~ерегти> lie in wait of; pf. trap; ~илати 
<~елити> spread (under під ); ~илка bedding; spreading; 
floor covering; (для худоби) litter; ~рeлити hit, wound; 
~рибувати <-рибнути> jump up; ~ригати <~ригти> trim, 
lop; cut, crop, clip

підcтуп approach (to до ); intrigue, scheming; pl. plots; ~áти(ся) 
<~ити(ся)> approach; ~ний artful, guileful, insidious; 
perfidious; ~ність guile; wile, craft; insidiousness

підсудний 1) J. under or within the jurisdiction; 2) defendant; 
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the accused
підсум|ковий total; final, concluding; ~oвувати <~увати> sum 

up; add up; total up; sum, total; result
пільг|a privilege; ~овий favo(u) rable, special; privileged; 

reduced; на ~ових умовах on favo(u)rable terms
план plan; draft; plane; fore(back)ground; ~ep m glider; ~éтa  

planet; ~eтápiй m planetarium; ~кa plank, lath; ~овий 
planned; ~омірний planned, systematic; ~тація f plantation; 
~увати <за-> plan

плат|a pay(ment); fee; wages pl.; fare; rent; ~ити <зa-> pay; 
settle (account); repay (with); -cя fig. pay (with); -іж m 
payment; ~ний paid; to be paid for; ~ник m payer; ~ня salary, 
wages pl.; pay; ~o geogr. plateau; ~оспромoжний solvent; 
~тя dress, frock, gown; ~форма platform; programme; open 
truck, platform car

поведінка behavio(u)r, conduct
повин|ен, ~ний must; should (+ inf.); ought (+ to inf.); ~нicть 

duty, obligation
повід (у коня) bridle-rein; ~омлення communication; report, 

statement, announcement, information; ~oмляти <~омити> 
report; inform (p.of про)

повір|ений (повірник) confidant; plenipotentiary; chargé 
(d’affaires y справах); ~ити вірити; ~’я superstition; popular 
belief, legend

повісити вішати
повіс|тка notice, notification; (до суду) summons pl.; (до армії) 

call-up papers pl.; ‘~ть tale, story
повноваж|ення authority; (full) power; ~ний plenipotentiary
повно|владний sovereign; absolute; ~літній of age (after su.); 

~ліття coming of age; majority; ~правний enjoying full rights 
(after su.), ~правний член full member

повста|вати <~ти> (a)rise; revolt; ~нець rebel, insurgent; ~ння 
insurrection, revolt, rebellion; (up) rising

погод|a weather; прогноз ~и weather forecast; ~ження n 
coordination; gr. agreement, concord; ~жувати <~ити> 
coordinate; adjust; make agree; ~cя agree (with з; to нa), 
consent (to), assent; admit

погон epaulet, shoulder strap; ~ич m drover; ~я pursuit, chase; 
prusuers pl.
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пограбува|ння robbing, robbery; ~ти rob
погр|іб cellar; (powder) magazine; ~oжувати threaten, menace; 

~ом massacre; ~уддя bust
пода|вати <~ти> give; serve ( sport.); drive up, get ready; move 

(in); hand (or send) in; lodge (complaint); bring (action); set 
(example); render; raise (voice); -cя move; yield; ~гра gout, 
podagra; ~ння presentation; ~рувати present; ~рунок  
present, gift; ~тися go, leave (for); ~ток tax, duty, levy

подія event, occurrence
подола|ння overcoming, surmounting; ~ти overcome, subdue; 

surmount
подробиця detail
подружжя married couple; husband and wife
поєдинок duel (with arms)
поєдн|увати <~áти> join, connect, link; fig. bind; ~ теорію 

з практикою combine theory with practice; -cя unite, combine
поза 1) out of, outside; beyond; ~ законом outlaw; 2) pose, 

posture; приймати позу assume a pose
позашлюбний illegitimate
позаштатний not of the staff
позб|авляти <~авити> deprive of; ~ свобoди imprison; -ся be 

deprived (of); ~уватися <~утися> get rid (of); escape
пози|вач 1) plaintiff; ~кa loan; 2) ~тивний positive; affirmative; 

~ція position; fig. attitude; 3) ~чати <~чити> borrow 
(у когось); lend (комусь); ~чкa debt; loan

поз|ов 1) lawsuit, action, claim; 2) ~олота gilding, gilt; ~олотити 
gild; ~олочений gilt, gilded

показ showing, demonstration; display; ~ння evidence; 
indication; ~ний imposing, impressive, dignified; ~ник proof, 
indicator; index; ~овий significant, demonstrative; model, 
show (trial); ~увати show; demonstrate; point (at на ); J testily,  
depose (against на ); read; -ся appear, come in sight; show

покаліч|ений maimed, crippled; ~ити maim, cripple
покара|ння punishment; penalty; nuisance; ~ти punish
покая|ння repentance; confession; penance; penitence; ~тися 

repent; do penance: confess
покійн|ий the late, the deceased; ~ик the deceased
покінчити finish; do away with (з); commit (suicide зі собою); 

put an end to s.th.
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поліг|он 1) (target) range; proving ground; 2) ~графічний: 
~рафічна промисловість ~рафія printing industry

поліц|ейський police; police(man m); ~ія police
полк regiment; ~овник colonel; ~оводець commander, general
полон captivity; взяти (попасти) в ~ (be) take(n) prisoner; ~eний  

captive, prisoner; war prisoner; ~ити captivate; fascinate
померлий the deceased; dead
помил|кa mistake, error, fault; ~ковий erroneous, mistaken; 

~кoво by mistake; ~ування pardon; ~ятися <~итися> [~юсь, 
~ишся, ~яться] be mistaken, make a mistake(-s), err, miss

пом’я|кшувати <~кшити> make soft; soften, mollify fig.; 
moderate; allay; -cя become soft; soften, mollify fig.; diminish, 
abate; (про погоду) grow milder; ~тий crumpled, creased

понад over; beyond; above; ~урочний overtime; ~штатний 
supernumerary

поневол|ення enslavement, subjugation; ~ювати <~ити> 
enslave, subjugate

понов|лювати <~ити> renew, renovate; refresh; restore; 
reconstruct; -cя be renewed; be restored; recover

попит demand
поправ|ка correction; amendment; ~ляти <~ити> correct; 

adjust, put straight; repair; (a)mend
пору|ка bail, guarantee; security; responsibility; ~ч beside; 

side by side; near; close by; ‘~чень m (-чні pl.) handrail sl.; 
~шення n breach, violation, transgression; infringe-ment; 
~шник m disturber; trespasser; offender; ~шувати <~шити> 
break; disturbe; infringe, violate

посад|а post; position; займати ~у hold a post; ~ити plant, seat; 
offer aseat; ~кa planting embarkaton; boarding;  landing, 
alighting, ~oвий official

посвідч|ення attestation, cotification; card, certificate; licence;  
~ особи identity card; ~увати, <~ити> certify

посмертний posthumous
посол ambassador; ~ьство embassy
посяга|ння encroachment (on); infringement (upon); ~ти 

<~гнути> encroach (upon), infringe (on), attempt
потаємний innermost, secret
потай, ~ки secretly, surreptitiously; ~ливий reserved, reticent, 

secretive; ~ливість reserve, reticence, secrecy, secretiveness; 
~ний secret, hidden, concealed
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потерпілий victim
потрап|ляти <~ити> get (into); get (to), reach
пош|епки 1) in a whisper; 2) ~ирення n widening; broadening; 

expansion; spreading; dissemination; ~ирювати <~ирити> 
widen, broaden; fig. a. enlarge; extend; expand; spread; 
circulate; -cя widen; broaden; fig. a. be enlargen or expanded; 
extend (to); apply (to); spread; get about; ~ити s

пошуки pl. search
поя|вa appearance; ~c m belt, girdle; (талія) waist; geogr. 

zone; ~снення n explanation; ~снювальний explanatory; 
~снювати <~снити> explain; make clear; illustrate account 
for; -ся be explained; explain; be accounted for; become clear

прави|й 1) right, right-hand; pol. right-wing; 2) guiltless; 
right; ~лo rule; regulations pl.; -а дорожного руху traffic 
regulations; principle, maxim; ~льний right, true; correct; 
regular; proper; ~льно rightly; correctly

правит|ель ruler; regent; ‘~и 1) rule, govern; drive; steer; 
2) correct; straghten; (гострити) set, sharpen; 3) (вимагати) 
demand

правлi|ння (management) board; board of directors; manging 
or executive committee; administration; ~ячий ruling

прав|o right; (наука) law; ~á (водія) (driving) license sl.; 
~обережний right-bank; ~овий legal; ~омірний lawful, 
rightful; legitimate; ~омірність legitimateness; ~опис 
spelling, orthography; ~описний orthographical, spelling; 
~опорушення offence, infringement of the law; ~опорушник  
offender, delinquent; ~6pyy on the right (of); to the right; 
~осуддя justice; чинити ~ administer justice

прагн|ення aspiration, striving; urge; tendency; ~ути aspire (to, 
after), strive (for, after); rush

прапор flag, colo(u)rs pl.; banner, ~оносець m standard-bearer
працездатн|ий able-bodied, able to work; hard-working, 

efficient; ~ість capacity for work; ability to work
працівник worker; ~ьовитий industrious, hard-working; 

~ювати work (on s.th. над; for на; as, function; labo(u)r, toil; 
be open, operate, run; ~я work, labo(u)r; job

пред|мет object, thing; article; (méma) subject, topic; ~oк 
ancestor; ~ставляти <~ставити> introduce, present; 
represent, be; act; ~ставник representative; advocate; 
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~ставництво representation; ~‘являти <~’явити>present, 
produce; (заявляти про щось) bring, lay, raise; ~’явник  
bearer

презид|ент president; ~iя presidium
прем’єp|a premiere, first performance or night; ~-міністр prime 

minister, premier
прeмія prize; reward; bonus; rate; premium
привласн|ення appropriation; ~ювати <~ити> appropriate, 

take possesion (of); (видавати за своє) arrogate to
прико|вувати 1) <-кувати> chain; fig.tie, rivet; 2) ~рдонний 

border, frontier; ~рдонник frontier guard
припи|нення 1) cessation, stoppage; ~няти(ся) <~нйти(ся)> 

stop; cease, end; ‘~c m instructions pl.; order, direction; 
2) ~cкa f addition; postscript; registration; ~сувати <~сати> 
аdd; regis ter; ascribe (to); attribute (to); -cя register; have  
registered

присуд 1) verdict, judgement, sentence; ~жувати <~ити> 
sentence (to), condemn (to); 2) (нагороджувати) award

присут|ній present; ~тність presence
присяга oath; ~ти <-гнути> swear; -cя take or make an oath
притул|ок refuge, shelter; (political) asylum; ~яти(ся) 

<~йти(ся)>; lean (against); rest (against)
приц|іл 1) (back) sight; ~льний aiming; ~люватися <~литися> 

(take) aim (at); 2. ~нюватися <~нитися> ask the price (of)
причетний participating (in), involved (in), concerned (with, in)
причин|а cause; reason (for); ~яти <~ити> close, shut
прова|дити carry out, conduct; ~л m collapse, falling in; 

(невдача) failure (fig.), crash; ~лювати <~лити> wrack, ruin, 
fail; reject; thea, damn; -ся fall or tumble (down); break or fall 
in; fail, flunk; thea. be damned; disappear

прове|дення carrying out, realization; construction; installation
провин|а fault; guilt; ~ити(ся) be guilty (of), be at fault (in)
провок|aтор (agent) provocateur; stool-pigeon; ~аційний 

provocative; ~ація provocation; ~увати ргоvoke
прок|радатися <~растися> steal (in or into); ~уратура  public 

prosecutor’s office; ~ypóp m public prosecutor
промo|ва 1) speech; ~вець speaker, orator; ~вистий eloquent, 

expressive; ~вляти <~вити> pronounce; articulate; say; 
make or deliver a speech; 2) ~вчати be or keep silent; give 
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no answer; ~кальний: ~ папір blotting рарет; 3) ~кати 
<~кнути> get wet or soaked; (пропускaти воду) let water 
(through); blot; ~чувати <~чити> wet, drench; ~ horn get 
one’s feet wet

пропа|ганда propaganda, propagation; ~гандист (-ка f) 
propagandist; -гандистський propaganda..., propagandist...; 
~гувати propagandize; ~дати <~сти> disappear; vanish; get 
or be lost; be gone (wasted); be missing; lose, fail; perish, die; 
~жa loss; (me, що npопало) missing or lost thing; ~лювати 
<~лити> burn (through); ~сниця

простр|iлювати 1) <~елити> shoot through; 2) ~oмлювати 
<~омити> pierce through

против|итися oppose, obiect (to); resist; ~ний (ворожий) 
adverse; протилежний; ~ник m opponent; (ворог) adversary; 
(вороже військо) enemy

публік|a public; thea. audience; ~ація publication; (mвіp) 
published work; ~увати publish

р
раб [e], ~a; ~иня slave; ~овласник [-ника] slaveholder; 

~оліпність, ~оліпство servility; ~оліпствувати cringe (to 
пред ); ~ство slavery; ~ський slave ...; slavish, servile

рада 1) Soviet; Рада Народних Депутатів Soviet of People’s 
Deputies; сільська ~ village Soviet; міська ~ City or Town 
Soviet; Верховна Рада Supreme Soviet; 2) council; Рада 
Міністрів Council of Ministers; 3) advice; counsel; дати ~y 
arrange, manage

радикал, ~ьний radical
радник council(l)or; adviser, counsellor
ратифік|ація ratification; ~увaти ratify
реєстр ~увати <за-> register -ся; get married in a civil ceremony; 

index
режим regime; conditions pl.; regulations pl., order
резо|люція resolution; decision; ~нaнс resonance; ~нний  

reasonable
репа|раційний reparation …; ~тріювати repatriate
репрeс(ал)ія reprisal
республіка republic; ~нець m [-нця], ~нський republican
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рефoрм|а, ~увaти reform; ~áтоp reformer
рецидив relapse; ~іст recidivist
речовий material; corporeal; ~ мішок knapsack; ~ доказ J 

material evidence
робітни|к, ~ця fworker, working (wo)man; (day)labo (u)rer, 

(farm) hard; (house)maid; ~чий workers’, labo(u)r, working; 
~чий клас working class

розбій robbery; ~ник robber; чинити розбої rob; pirate; 
~ницький predatory; of robbers or brigands

розвідка research, investigation; pl.: reconnaissance; intelligence 
service; geol. exploring, prospecting; ~ник scout; intelligence 
officer; geol. prospector; ~увальний reconnaissance ...; 
intelligence; ~увати <~ати> reconnoiter (Brt.);  find out; geol. 
explore, prospect; ~увач  reconnaissance plane

розслідува|ння investigation, inquiry into; ~ти investigate, 
inquire into

розстріл (death by) shooting, execution; ~ювати, <~яти> 
shoot, execute

розшук search (in or of y pl.); J. preliminary trial; карний ~ 
criminal investigation department; ~увати <~á> seek, search 
(for); look (for);  find; -cя turn up; be found

С
сабот|aж sabotage; ~aжник saboteur; ~увати sabotage
само|бутній original; ~вap samovar, ~вбивець ~губець; 

~вдоволений selfsatisfied, self-complacent; ~визначення  
self-determination; ~відданий self-denying, self-sacrificing; 
~вільний unauthorized, arbitrary; ~вільно without 
permission; ~владання self-control; ~владний autocratic; 
~впевнений self-confident; self-assured; ~врядування self-
government; ~гóн m home-brew; ~губець, -губство suicide

самодержав|ний autocratic; ~ство autocracy
сан|кціонувати sanction; ~oвник dignitary
свiд|ок m witness; бути ~ком witness
свідоцтво n certificate; ~ про народження birth certificate
свідч|ення evidence; J. testimony; ~ити witness; testify (to); 

testify (against)
сержант sergeant, молодший ~ corporal
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сільрада (сільська рада) village soviet
cлідку|ва́ння shadowing; ~ва́ти [~`ю, ~єш] (за) watch, follow; 

look after; shadow; trace; spy (on, upon)
слі́дство investigation, inquest, tria
слі́дчий investigatory, ~і о́ргани investigating authorities; 

examining magistrate; (preliminary) investigator
слід 1) trace ( fig.), track, footprint, footstep; print; scent; iти  

no ~áx follow in the tracks; mark (wound); 2) impers.: should, 
ought to; be to be; як ~ properly, duly; as it should be; ~ 
пам’ята́ти it should be remembered; цього ~було́ чека́ти 
it was to be expected; вам ~ you ought (+ to inf.)

смерт|е́льний mortal, fatal, deadly (weapon, poison); death…; 
~е́льний во́рог mortal enemy; ~`ний, смертельний; mortal 
(a.su.), deadly, fatal; (a. J) death..; J capital, ~`ник m prisoner 
sentenced to death; ~`ність f mortality; death rate; ~`ь [from] 
death; to са́мої ~i till one’s dying day; (до ~`ti) deadly, utterly; 
при́ смерті at death’s door

coю́з union, alliance; confederacy; ~ний allied ;~ник ally
спад 1) abatement; ~ виробництва falling-off of production; 

~а́ти <спа́сти > [спаду́ , ~е́ш; спав, ~а́ла , ~а́ло] subside, fall 
decrease; abate; 2) ~а́ти на ду́мку enter one’s head; 3) ~ко́вий 
hereditary; ~ко́вість heredity; ~ко́ємець heir; successor; 
~коє́миця heiress; ~ни́й descending; ~`oк heritage, legacy;  
~`щина inheritance, legacy оде́ржати у ~`щину receive by 
inheritance; legacy, heritage; 4) культу́рна ~`щина cultural 
heritage

cпекул|юва́ти speculate (with); profiteer fig.; ~я́нт speculator, 
profiteer; ~я́ція f speculation, profiteering fig.

спеці|aлі́ст specialist, expert (in y, з); ~`льний special; 
specialized; ~`льна освіта specialized education; ~`льність 
f speciality, profession; trade

cпеціаліз|а́ція specialization; ~ува́ти give specialized training; 
concentrate -ся specialize (in на,з)

співдру́жність community
cпівуча́с|ник aocomplice ; ~`ть complicity
cпі́льн|ик, ~иця accomplice, ally
спілка union, leage; професі́йна ~ trade union
спip [спо́ру] l argument, dispute; controversy, discussion; 

wrangle, quarrel
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cпо́сіб method, means; manner, way (in ); mood, mode
cпо́рити dispute, argue, debate; quarrel; bet; poet. fight; ~ся  

succeed, get along
спра́в|a 1) affair; business; rрoмадські ~и public affairs; це не 

моя ~a that is no business of mine; 2) cause; ~a ми́ру the 
cause of peace; 3) deed, act; до́бра ~а a good deed; 4) ~и 
pl. things; ~и поправляються things are improving; 5) J. 
case; в чому ~a? what’s the matter?; як ~и? how are you? це 
зо́всім і́нша ~а that’s quite another thing; мати -y have to 
deal (with); 6) from the right; on the right (of); to the right (of)

cправедли́в|ий just; fair, impartial; true, right; ~iсть justice; 
fairness, impartiality; truth; по ~oсті by rights

спрост|о́вувати <~ува́ти> refut
ста́дія stage
стан [-ну] 1) figure (man); 2) camp; 3) state; estate, class, status; 

condition; ~ здоро́в’я  state of health; соціа́льний ~ social 
position or status; voice; state

стано́вище condition; state; status; situation; міжнаро́дне ~ 
international situation

стаття́ article; paragraph; item, clause, entry
стату́т statute (s); regulations pl.; MI manual; charter
cторон|á 1) [as, or cто́рону; pl.: сто́рони, -рін, ~`ронам] side; 

direction; pass by; part; place, country, land; Ma, Ju party, 
side; рідна ~á native land; чужа ~á foreign country; ~и cвіту  
the cardinal points; take (one’s) side; з чиєї ~и́ on the part of 
s.b.; по обидві ~и́ on both sides (of); дізна́тися ~о́ю know 
s.th. by hearsay; іти́ у рі́зні ~`и go in different directions; 
прохо́дити ~о́ю (clouds, etc.) pass by; ~`ній 2) strange; ~ня 
люди́на stranger, outsider;  outside...; of others; без ~ньої 
допомо́ги unaided; stranger

страйк strike, walkout: ~`овий strike…; ~ува́ти <за-> (be 
<go> on) strike

стра́та fexecution; (fig.) punishment
cтра́|чувати <~тити> execute, put to death
cтяга́ти стя́гувати, <стягти́, стягну́ти> 1) fasten; tie up; 2) MI 

concentrate, assemble; 3) pull or draw together (off, down); 
4) pilfer; 5) levy, exact, collect; 6) call to account; impose 
penalty (on)
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суб’єкт 1) subject; 2.  fellow; individual, type; ~и́вний subjective
cуверен|іте́т sovereignity; ~`ний sovereign
суд judg (e) ment (to нa); court (of justice); tribunal; trial (put 

on) відда́ти під; bring to відда́ти до; prosecute; justice; 
польови́й ~ court martial

cудд|і́вський sport. referee’s; ~ я́ [-дді́; рl.: су́дді, -ддів; два 
судді́]; judge; sport. arbitrator, referee, umpire

су́дження 1) opinion; judgement; 2) statement
суди́ти 1) fig. judge; 2) J. try, judge; destine; су́дячи з judging 

by; 3) referee; umpire; 4) blame: -ся be at law (with з)
судови́й judicial, legal; law...; (of the) court
супе́рник rival: ~цтво rivalry: ~чати compete, rival, vie, be a 

match (for з)
cу́пров|ід accompanimet; у ~оді accompanied (by); escorted 

(by); ~і́дний covering (letter); ~о́джувати, супрово́дити 
1) accompany; ascort; 2) provide  (with ); -ся be accompanied 
(by); entail

cупроти́вни|й 1) opposite; adverse; 2) contrary, adverse (wind, 
stream); ~к m opponent; adversary

су́тичка [pl.: -чок] collision; conflict, clash
cфép|a sphere; ~и́чний spherical

Т
таємни́|ця secret; mystery; ~чий mysterious; secret(ive)
терит|оріа́льний territorial; ~о́рія territory
теоре́|тик theorist; ~ети́чний theoretical; ~`ія f theory; ~`ія  

пізна́ння epistemology
те́рмін 1) date; term; time; (scientific, etc.) term; ~о́вий urgent, 

pressing; timed; ~о́во urgently; 2) ~о́логія terminology
товар|и́ство comradeship, fellowship; partnership; association, 

sciety, company; ~и́ський friendly; companionable; ~иш  
comrade, friend; mate, companion (in arms по): colleage; 
assistant; ~иш по школі schoolmate;~`иш по університту 
fellow student; ~ишува́ти be friends (with)

тракт 1) highway; tract; ~а́т treatise; 2) ~и́p inn, tavern, Brt. public 
house, pub; ~и́рник innkeeper; 3) ~ори́ст tractor operator; 
~`орний tractor...; 4) ~ува́ння [pl: -ва́нь] treatment, ~yва́ти 
treat
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транзи́т, ~ний transi
трибу́н|а tribune, platform; stand; ~а́л tribunal
труп corpse, body

У
уби́тий dead; murdered; спа́ти як ~ sleep like a log
yби|ва́ти <~`ти> 1) drive (or hammer) іn; ~ва́ти (~`ти) собі́ в 

го́лову ta-ke it into one’s head; 2) murder; kill; assassinate; 
~`вство murder; assassination; ~`вця killer; murderer; 
~`вчий murderous deadly

ув’я́зн|ений prisoner; ~ення n confinement, imprisonment; 
~ювати <~и́ти> enclose, put; confine, imprison

уго́д|a agreement; contract; ~о́вець compromiser, conciliator; 
~о́вський conciliatory

ука́з decree, edict, ukase; ~кa pointer; ~увати <~-áти> show, 
indicate; point out; give instructions

узако́н|ення legalization; ~ювати <~ити> legalize
укла́|д organization; way (of life); form; ~да́ння packing; laying; 

~да́ти <~`сти> (agreement) conclude; (dictionary) compiler; 
~да́ч compiler

укра́сти steal
у́мисел [-сла] design, intent(ion)
yмо́в|a condition (з); pl. persuasion(s); за таки́х ~ in or under 

suchcircumstances; ~ля́ти <~`ити> ( try to) persuade; -cя 
arrange (with s.b. + to inf.); agree (about; with s.b. + to inf.); ~ний 
conditional; conventional; relative; J probational;~ний знак 
secret sign, pl. legend; ~ність f convention

yпере́джен|ий prejudiced; ~ість prejudice, bias
уповнова́ж|ений plenipotentiary; ~ення plenary powers pl.: 

~увати <~ити> authorize, empower
управл|і́ння administration (of ) management; direction; board; 

control; ~я́ти manage, operate; rule; govern; drive
урегулюва́ння settlement; regulation
у́ряд government; ~о́вий governmental
усинов|ля́ти <~и́ти> [-влю́, -ви́ш; усино́влений] adopt
успадк|о́вувати <~ува́ти> inherit
устано́в|a organization; institution: institute, office; ~кa 

[pl.; -вок] mounting, installation; plant; ~чий, ~чі збо́ри 
Constituent Assembly
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усто́ї pl. foundation; мора́льні ~moral principles
утри́м|ання; бу́ти на ~анні 1) be dependent (on), be kept 

(supported) by s.b.; ~увати <~ати> hold, restrain; keep, 
retain; deduct; -ся 2) hold out; ~уватися на нога́х keep 
one`s footing; 3) keep,  refrain, abstain (from від)

уча́сник, ~ця participant, participator; competitor (sports); 
member

у́часть (в) participation (in); interest (in), sympathy (with); бра́ти 
~ take part (in)

ушко́д|ження damage; injury; ~жувати <~ити> [-джу, -диш; 
ушко́джений] damage; injure, hurt; spoil

Ф
фа́була plot
факт fact; ~и́чний actual, real; adv. a. in fact; ~у́pa invoice
фаль|сифікува́ти falsify, distort; forge; adulterate; ~ш 

falseness; falsity; ~ши́вий false; counterfeit; base (coin); 
forged (document); ~ши́вити sing out of tune, play falsely; 
cheat, be false; ~ши́вка [pl.: -вок] forgery

федера́|льний federal; ~ти́вний federative, federal; ~ція f 
federation

фік|са́ж fixative; ~сува́ти <за-> fix; ~ти́вний fictitious; ~ція f 
fiction

фонд fund, stock reserve
фра́кція fraction
фунда́мент foundation; basis: ~а́льний fundamental; solid; 

basic

Х
хаба́р [pl.: -рі́в] bribe; дати ~а bribe; ~ник m bribe-taker, corrupt 

official; ~ництво bribery
хуліга́н rowdy, hooligan, hoodlum; ~ити act like a hooligan; 

~cтво hooliganism, rowdyism

Ц
це́нз|ор censor; ~у́pa censorship; ~у́рний censorial
цент center, Brt. centre; ~аліза́ція centralization; ~aлі́зм 

centralism; ~алізува́ти (im) centralize; ~а́льний central
циві́льний civil; civic (right)
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Ч
чин 1) rank; 2) таки́м ~`ом so, in such a way; яки́м ~`ом? 

how?; -и́ти, <в-> do, act, make; raise, cause; put in the way; 
administer (justice); accomplish; commit (crime); <ви`-> tan; 
-ся happen, take place; ~ний valid; ~ник factor; ~ність f 
validity; ~о́вник official, fig. contp. bereaucrat

Ш
шанта́ж ~ува́ти blackmail
шахра́|й swindler, cheat; ~йство swindle, swindling, fraud; 

~йський fraudulent; ~ю́вaти swindle
шко́да 1) harm; injury; damage; 2) impers. як ~! what a pity!; 

мені́ вас ~ I’m sorry for you; ~, щo it’s a pity (that)
шко́дити harm, injure, hurt, damage; ~ спра́ві harm the cause; 

~ здоро́в’ю damage the health
шлюб marriage; wedlock, matrimony; ~`ний marriage…
штат 1) state; 2) staff; ~и́в  support; tripod; ~`ний (on the) staff
штраф fine, penalty, mulct; ~ни́й fine...; penalty...; convict...; 

~ува́ти, <o-> fine
штурм storm, onslaught; ~`aн navigator; ~ови́к [e] battleplane; 

~ува́ти storm, assail

Ю
юри|ди́чний juridical; of law; ~ско́нсульт legal adviser; ~`ст  

lawyer; law student
юсти́ція justice
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